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- Вы солгали нам оба: и ты, о Черная Пантера, и ты, о Красный 
Волк! Ты, Дикая Кошка, и ты, Бобе конного полка, тоже нас обманули 
если не словами, то своим молчанием. Вы солгали под флагом мира. У 
вас здесь нет товарищей; ваши племена теперь на охоте в дальних горах. 
Каков будет ваш приговор?- продолжал он, вдруг обратившись с мрач­
ной улыбкой к другим краснокожим. 

- Соорудим костер!- закричали те, и тотчас же человек двенад­
цать из них пошли на поиски топлива. Каждого из детей держали по два 
сильных индейца, а дети в отчаянии смотрели вокруг. Ах, если бы 
только увидеть Чудозавра! 

- Вы снимете с нас скальпы раньше, чем будете жарить? - печаль­
но спросила Антея. 

- Конечно,- поднял на нее глаза краснокожий.- Таков обычай. 
Индейцы поставили детей в кучку, а сами сели на землю вокруг и 

враждебно посматривали на своих пленников. 
Через некоторое время то по двое, то по трое стали возвращаться 

краснокожие, ходившие искать сухое дерево. Все они шли назад с пус­
тыми руками, ни одной сухой палки не удалось им найти поблизости. 
И немудрено: в этой части Англии дрова очень дороги и все сухое де­
рево начисто убирается из лесов. 

Дети вздохнули было с облегчением, но вздох закончился стоном 
ужаса: индейцы кинулись на них и в воздухе засверкали ножи. Закрыв 
глаза, дети ждали, что вот-вот по головам их пройдет острая сталь. Но 
этого не случилось; они были выпущены индейцами из рук и, дрожа, 
евалились в одну кучу. Головам совсем было не больно, только как-то 
прохладно. Послышался топот воинской пляски. Осмелившись, наконец, 
открыть глаза, дети увидали, что вокруг них дико скачут четверо крас­

нокожих и машут в воздухе скальпами с длинными черными волосами. 

Дети схватились за головы; их собственные волосы были целехоньки! 
Бедные невежественные дикари действительно сняли с них скальпы, 
только не настоящие, а коленкоровые. 

Рыдая и смеясь, дети упали друг другу в объятия. 
А в это время вождь краснокожих пел: 
- Мы сняли скальпы с наших врагов! Жалкие волосы их росли без 

крепких корней и сами отдались в руки победителей. Без борьбы, без 
крови достались эти скальпы могучим воинам из племени Обитателей 
Скал. Не радует истинных воинов такая легкая победа! 

- Сейчас они и настоящие волосы снимут, вот увидите! - говорил 
Роберт, стараясь перемазать часть краски со своего лица на голову. 

- Справедливая и страшная месть вырвана из наших рук ,- продол­

жалась песня.- Есть и другие муки, кроме ножа и пламени. Но медлен­
ный огонь есть древняя и лучшая казнь для врага. О, странная, дикая 
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земля, где нельзя найти дров, чтобы по обычаю предков сжечь побеж­
денного! Тоскует душа моя по родимой стране, где на сотни миль 
тянутся непроходимые девственные леса, чтобы мы, победители, могли 
жечь врагов своих. О, если бы вновь вернуться нам в свой лес родной! .. 

Вдруг как будто молния мелькнула. И на том месте, где только что 
сидели темные фигуры краснокожих, заблестел золотистый песок, осве­
щаемый яркими лучами солнца: при последних словах вождя индейцы 
все до одного мигом исчезли. Должно быть, Чудозавр сидел где-нибудь 
поблизости, и он исполнил желание краснокожего ... 

Марта привезла домой кувшин точь-в-точь такой же, как прежний и 
с аистами, и с тростником, а кроме того, она вернула Антее деньги. 

- Двоюродная сестра подарила мне этот кувшин <<на счастье)>, она 
говорит, что таз от него разбит, а на один кувшин все равно покупателя 
не скоро найдешь. 

Марта, какая ты хорошая! -говорила Антея, обнимая ее. 
- Да!- весело засмеялась Марта.- Уж пользуйтесь, пока я у вас 

живу. Как только ваша мама приедет, я ей тотчас же скажу, чтобы 
искала себе другую прислугу. 

- Как, Марта?- воскликнула пораженпая Антея.- Неужели тебе 
и вправду так плохо с нами? 

- Нет, барышня милая!- еще веселее засмеялась Марта.- Совсем 
не то! Дело-то такое, что я замуж выхожу,- за Джона, лесника. С тех 
пор, как вы приехали от пастора, когда заперлись на колокольне- пом­

ните?- он мне все предложения делал. А сегодня я осчастливила его и 
согласилась ... 

.. . Антея положила семь шиллингов и четыре пенса в миссионерскую 
копилку и сломанное место заклеила бумагой. Она была очень сча­
стлива, что могла вернуть деньги. А вешают ли за взлом копилки или 
нет, этого она до сих пор не знает. 



Глава одиннадцатая 

ПОСЛЕДНЕЕ ЖЕЛАНИЕ 

ы, читатель, увидав, что эта глава последняя, конечно 

сразу догадались, что для Кирилла и Антеи, Роберта и 
Джейн пришло, наконец, время расстаться с Чудозавром. 

Но сами-то дети этого совсем не ожидали. Напротив, 
если в другие дни трудно бывало придумывать хорошее 
желание, то сегодня как раз явилось у детей множество 
самых радужных планов. <<Так всегда в жизни бывает!>> -
горестно заметила потом Джейн. 

Утром встали все очень paf!o и, уйд~ в сад, весело при­
нялись обсуждать свои предложения. Старая мысль о сотне фунтов стер­
лингов в современной монете ирасилась больше всего, но были и другие 
хорошие идеи, например, <<каждому по лошадке>>. Представьте себе 
только, как это было бы удобно: утром к вам являются лошадки, целый 
день вы на них можете кататься, после заката они исчезают, а на другое 

утро, если хотите, они опять к вашим услугам. И не надо для них ни 
корма, ни ухода. 
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Но во время завтрака случились два события. Во-первых, пришло 
письмо от мамы: бабушка совсем поправилась, и мама с папой будут 
дома не позже как сегодня к вечеру. Раздалось радостное <<ура>>. 
Конечно, эта новость перевернула все утренние планы, каждому было 
ясно, что сегодня надо пожелать чего-нибудь не для себя, а для мамы. 

Хотел бы я знать, что ей поиранилось бы!- раздумывал Ки-
рилл. 

Ей понравится, если мы все будем вести себя хорошо,- наивно 
ответила Джейн. 

- Да, но это так скучно для нас,- возразил Кирилл.- А кроме 
того, я надеюсь, что мы сумеем порядочно вести себя и без помощи 
Псаммиада. Нет, надо придумать что-нибудь особенное, чего нам без 
него не устроить. 

- Ох, только не забудьте вчерашний день! - предупреждала 
Антея.- Помните, что теперь наши желания исполняются, где бы мы их 
ни сказали. Не сделать бы нам опять какой-нибудь глупости, особенно 
сегодня! 

- Ладно, не ворчи!- попросил Кирилл. 
В это время вошла Марта с чайником. На лице ее дети заметили 

какое-то особое выражение. 
Слава тебе, Господи, что мы все еще живы,- сказала она мрачно. 

- В чем дело? Что случилось?- посыпались вопросы. 
- Э, ничего! Только по нынешним временам нельзя поручиться, что 

тебя дома в постели не зарежут. 
- Почему? - спросила Джейн, чувствуя, как дрожь побежала у нее 

по спине и по ногам и выбежала в пятки.- Разве кого-нибудь убили в 
постели? 

- Ну, не совсем,- отвечала Марта.- Только и убить было нет­
рудно. Тут неподалеку в усадьбу забрались разбойники - Джон мне 
сейчас рассказывал - и унесли у леди Читтенден все драгоценности до 
последнего камешка. Она теперь то и дело в обморок падает и ни еди­
ного слова сказать не может, только все кричит: <<Ой, мои бриллианты!>> 
А самого-то лорда дома нет, он в Лондоне. 

- Леди Читтенден? Мы ее видели,- сказала Антея.- Она носит 
белое платье с красной отделкой, своих детей у нее нет, а чужих она 
терпеть не может. 

- Вот она самая,- подтвердила Марта.- Она только и дрожит над 
своим богатством; и вот как ей теперь удружили! Говорят, ее камни да 
золото тысячи тысячей стоили. Брошек, сережек, колец, у нее видимо­
невидимо. Одна какая-то тарара, говорят, такая была, что и цены ей 
нет. Ну, некогда мне тут с вами толковать! Надо хорошенько все ком­
наты прибрать до приезда барыни. 

140 



- Не понимаю, на что столько драгоценностей,- сказала Антея, 
когда Марта вышла из комнаты.- Эта леди Читтенден довольно против­
ная. А у мамы совсем нет бриллиантов, да и других драгоценных вещей 
очень мало: одно топазовое ожерелье да сапфировое колечко, что папа 

ей подарил, когда они были помолвлены, да еще гранатовая звездочка, 
да брошка с жемчугом, в которой лежат волосы прадедушки,- вот и 
все. 

- Когда я вырасту, то накуплю маме множество бриллиантов, если 
она только захочет,- объявил Роберт.- Я пойду исследовать Африку и 
заработаю так много денег, что не буду знать, куда их девать. 

- А разве плохо было бы,- сказала Джейн мечтательно,- если бы, 
вернувшись домой, мама вдруг нашла у себя все бриллианты, кольца, 
ожерелья, тарары ... 

Тиары,- поправил ее Кирилл. 

Ну, да, тиары - вообще все эти пропавшие драгоценности. Мне 
очень хочется, чтобы она их нашла и ... 

Значит, она их найдет!- воскликнул Роберт.- Ты, моя милая 
Джейн, сказала свое желание. Теперь нам остается только одно: скорее 

бежать к Чудозавру. Если он не очень сердит, так, может быть, мы его 
упросим все переделать и исполнить что-нибудь другое; если же нет, то 
я уж и не знаю, что будет. Конечно, во-первых, полиция, потом ... Не 
плачь же ты, глупенькая! Мы тебя защитим. И папа говорит, что никогда 
не надо бояться, если не сделал ничего дурного; надо только говорить 
правду. 

Но Антея и Кирилл мрачно переглянулись: они вспомнили, нас­

колько убедительной оказалась правда о Чудозавре, когда ее однажды 
попробовали рассказать полиции. 

То был день всяких неудач: во-первых, Чудозавра не нашли, во-вто­
рых, не могли обнаружить и драгоценностей, хотя старательно перерыли 
всю мамину комнату. 

- Конечно, мы их и не можем найти,- сказал Роберт.- Их найдет 
только мама. И, может быть, подумает, что эти сокровища лежат здесь в 
доме уже давным-давно, и никогда не узнает, что они краденые. 

- О, еще бы!- насмешливо отвечал Кирилл.- Тогда, значит, мама 
утаит краденые вещи, ведь это будет еще хуже. 

Снова принялись дети разыскивать Чудозавра, но опять неудачно. 

Грустные и озабоченные, поплелись они домой. 
- Ладно!- решила вдруг Антея.- Мы скажем маме всю правду, 

она возвратит драгоценности- и все будет хорошо. 
- Ты так думаешь? - покачал головой Кирилл.- Неужели ты 

полагаешь, что она нам поверит? Разве может кто-нибудь поверить рас-
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сказу о Чудозавре, пока сам его не увидит? Мама решит, что все это мы 
выдумали или, еще хуже, что мы помешались и нас отправят в сумас­

шедший дом. Как тебе это понравится? - поверну лея он неожиданно к 
несчастной Джейн.- Хорошо тебе будет сидеть в железной клетке с 
мягкими стенами, где у тебя на весь день останется только одно занятие: 
тыкать солому себе в волосы и слушать, как воют и беснуются другие 
сумасшедшие? Помните же, что говорить обо всем маме бесполезно. 

- Почему?- недоумевала Джейн.- Ведь мы сказали бы правду? 
- Разумеется, но для взрослых этой правды еще недостаточно,-

пояснила Антея.- Кирилл прав. Давайте лучше пока наберем цветов во 
все вазы и не будем думать о драгоценностях. Ведь до сих пор все наши 
несчастья кончались хорошо. 

И вот дети, собрав всю свободную посуду, наполнили ее букетами 
цветов, комнаты Белого домика стали похожи на что-то вроде сада. 

Только что успели убрать обед, как приехала мама и сразу попала в 
объятья восьми рук. Ужасно трудно было не рассказать ей тотчас же о 
Чудозавре, потому что дети давно уже привыкли поверять ей все 
горести и радости. А все-таки на этот раз о своих необыкновенных при­
ключениях дети ни словом не обмолвились. 

Да и мама, в свою очередь, хотела обо многом порассказать: и о 
бабушке, и о бабушкиных голубях, и о хромом ослике тети Эммы. Ей 
дико понравилась вся посуда с цветами. И вообще она чувствовала себя 
так хорошо, вернувшись домой к своим ребятам. 

Детям даже начало казаться, что они Чудозавра только во сне 

видели. 

Но когда мама собралась идти наверх в свою комнату и переодеться, 
ее сразу охватило восемь рук, как будто у нее было всего двое детей: 
один- Ягненок, сидевший на коленях, а другой- осьминог. 

- Мамочка, милая, не ходи наверх!- упрашивала Антея.- Поз­

воль, я принесу тебе все, что надо. 
- Или я! - присоединился к ней Кирилл. 

- Пойдем, мама, мы тебе покажем, какие здесь есть чудные 
розы,- убеждал ее Роберт. 

- Не вставай, мамочка, пожалуйста!- жалобно уговаривала 
Джейн. 

- Пустите же меня, милые мои! Что за вздор!- отвечала мать.­
Я еще не совсем старушка, и мне не трудно подняться наверх, чтобы 
переодеться и вымыть руки, смотрите, какие они грязные! 

Итак, она удалилась наверх, а дети последовали за нею, томимые 
мрачными предчувствиями. · 

Мать сняла шляпку, очень красивую, с белыми розами, и подошла к 
туалетному столику поправить прическу. На столике, между зеркалом и 

142 





подушечкой для булавок, лежала коробочка, крытая зеленой кожей. 
Мать открыла ее. 

- Ах, какая красивая вещь,- сказала она. В коробочке оказалось 
кольцо с большой жемчужиной, окруженной блестящими мелкими брил­
лиантами. 

- Откуда это?- спросила мама, примеряя кольцо на безымянный 
палец, на который оно пришлось как раз впору.- Кто это принес? 

- Я не знаю,- вполне искренно ответил каждый из детей. 
- Должно быть, папа велел Марте положить сюда эту коробочку, я 

пойду вниз и спрошу Марту. 
- Мама, дай мне пока посмотреть колечко,- попросила Антея, 

знавшая, что Марта все равно ничего не увидит. Когда мама спросила 
Марту, 'Та, конечно, сказала, что никакой коробочки на стол не клала, 
то же самое сказала и кухарка. Мама вернулась в спальню очень заинте­
ресованная этой загадочной историей и довольная колечком. Но когда 
она открыла комод и нашла там длинный ящик с очень дорогим брил­
лиантовым ожерельем, любопытство ее было еще более возбуждено, а 
удовольствие как будто совсем пропало. Открыв шкаф и укладывая 
шляпку, она нашла тиару и множесто всяких брошек, а в следующие 
полчаса в разных углах комнаты были обнаружены и остальные драго­
ценности. 

Лица детей становились все более и более смущенными, и, наконец, 
Джейн принялась хныкать. 

Мать серьезно посмотрела на нее. 
- Джейн,- сказала она,- я вижу, ты что-то знаешь об этих вещах, 

теперь подумай хорошенько, прежде чем откроешь рот и затем скажи 

мне правду. 

Мы нашли волшебника,- выпалила Джейн. 
- Пожалуйста, не болтай пустяков,- нахмурилась мать . . 
- Не будь глупенькой, Джейн!- вмешался Кирилл и затем продол-

жал с мужеством отчаяния.- Слушай, мама! До сих пор мы никогда не 

видели этИх вещей, но прошлой ночью разбойники украли у леди Чит­
тенден все ее драгоценности. Быть может, это и есть те самые вещи? 

Все глубоко вздохнули, почувствовав, что они спасены. 
- f1o как все это могло попасть сюда? И зачем?- недоуме­

вала мать.- Разбойникам гораздо легче было убежать с этими ве­
щами. · 

- А быть может, они хотели подождать, пока сядет солнце, то есть 
до ночи, я хочу сказать. Никто, кроме нас, не знал, что ты сегодня при­

едешь. , 
- Я должна сейчас же послать за полицией,- решила взволнован­

ная мать.- Ах, хоть бы папа скорей приехал! 
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- Не лучше ли nодождать, пока он nриедет? - ухватился за это 
Роберт, зная, что отец приедет nоздно вечером. · 

- Нет, нет! Я не могу ждать ни минуты! Все это меня страшно бес­
покоит,- воскликнула мама.- <<Все это>> было кучей футляров со вся­
кими драгоценностями, наваленной на кровать. Дети убрали все сокро­
вища в шкаф, и мать его заперла. Затем она позвала Марту. 

- Марта,- сказала она,- после моего отъезда был в комнатах кто­
нибудь чужой? Отвечай мне правду. 

- Нет, сударыня,- покраснела Марта.- По крайней мере ... Я хочу 
сказать ... - И она замолчала. 

- Ну, хорошо,- продолжала мать мягче,- я вижу, здесь кто-то 
был. Скажи мне все прямо и, пожалуйста, ничего не бойся. Я отлично 
знаю, что ты сама не могла сделать ничего дурного. 

Марта вдруг зарыдала. 

- Я, сударыня, хотела вам сегодня же сказать, что только дослужу 
до конца месяца и уйду, так я, сударыня, собиралась, потому что хочу 
одного молодого человека осчастливить. Он лесник, сударыня, и ... 
Обманывать вас я не стану ... Зовут его Джаном ... И как вы, сударыня, 
раньше о своем приезде не писали, и у меня сегодня была такая спешка с 
уборкой ... Он, П(} доброте сердца, говорит: <<Марта, красавица моя>>,­
говорит. Хотя я и не красавица и никогда ею не бы.тiа, но вы знаете муж­
чин, какие они все ... Так вот <<Я>>- говорит- <<Не могу видеть>>- гово­

рит, <<как ты будешь одна тут все мести да скрести, позволЬ>> - гово­
рит- <<подать тебе руку помощи. А рука-то у меня>>- говорит­
<<крепкая и вся она твоя, Марточка моя милая>>. Вот он мне и помо­
гал мыть окна: только он мыл с той стороны, снаружи, а я изнутри. 

И вот, дай Бог мне с места не сойти, коли я что не по правде ска­
зала! 

- Ты все время была с ним? 
- Он снаружи, а я изнутри,- опять повторила Марта.- Только 

один раз он мне сюда ведро воды принес. 

- Ну, будет,- остановила ее мать.- Я недовольна тобою, Марта, 
но ты сказала правду - и то уж хорошо. 

Когда Марта ушла, дети облепили свою мать. 
- Мамочка, милая! - тараторила Антея.- Джон тут ни в чем не 

виноват, право же, нет! Он очень, очень хороший. Пожалуйста, мама, не 

;.щвай полиции забирать его. Не надо, мамочка, этого, пожалуйста, не 
надо! 

Положение было nрямо-таки отчаянное: честного человека могли 
.шподозрить в грабеже из-за того только, что в голову Джейн nришло 
1лупое желание. А говорить правду было совершенно бесполезно. Детям 
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очень хотелось рассказать все, как было в действительности, но кто бы 
им поверил? А тут еще приходила в голову мысль о диких криках сумас­
шедших и о соломе, которую придется втыкать в волосы. 

- Где бы тут поблизости достать экипаж? - спрашивала мать, 
сильно волнуясь.- Все равно, хоть какую-нибудь таратайку, я должна 
сейчас же ехать в Рочестер и вызвать полицию. 

Дети расплакались. 

- Есть тут повозка на ближнем хуторе, но только ты не езди, ради 
Бога не езди! Подожди, пока папа вернется,- перебивая друг дружку, 
упрашивали они. 

Мать не обратила внимания на эти просьбы: раз уж она на что­
нибудь решилась, то обыкновенно шла прямо к своей цели. В этом отно­
шении она была похожа на Антею. 

- Слушай, Кирилл,- говорила она, пришпилипая длинной булав­
кой свою шляпку.- Я оставляю весь дом на твое попечение. Ты будешь ,. 
в ванной комнате, сделай вид, что пускаешь лодки в ванне или что-
нибудь в этом роде; скажешь, что я тебе это позволила. Но пусть вход­
ная дверь будет открыта, другую дверь я заперла. Не пускай никого в 
мою комнату. Помни: там спрятаны драгоценности и об этом знают 
только я, вы четверо да воры, которые их туда принесли. Роберт, ты 
будь в саду и следи за окнами, если кто-нибудь попытается влезть, ты 
сейчас же побежишь и скажешь двум рабочим с хутора, которых я 
пришлю на кухню. Помните же, что я на вас обоих надеюсь! Не думаю, 
однако, что воры посмеют вернуться сюда, пока не стемнеет, а потому 

вам никакая опасность не грозит. Прощайте же, милые мои! 
Она заперла дверь спальни и ушла, положив ключ в карман. 
Дети не могли не подивиться быстроте и решительности матери. 

Каким полезным товарищем была бы она во многих трудных положе­
ниях, в которые они так часто попадали за последнее время! 

- Она- прирожденный генерал!....:.... сказал Кирилл.- Только я не 
знаю, что с нами-то дальше будет. Если девочки разыщут этого сквер­
ного Псаммиада и попросят его убрать прочь всю эту драгоценную 
дрянь, что лежит там в шкафу, то мама подумает только, что мы плохо 

сторожили, пропустили воров и дали им все унести. А то еще, пожалуй, 
полицейские вообразят, что мы сами все спрятали и только дурачим их. 
Да, на этот раз мы и в правду попали в темную историю. 

Мрачно вздыхая, смастерил он бумажную лодочку и принялся пус­
кать ее в ванне, как ему 6ыло велено. 

Роберт поплелся в сад и сел на траве, опустив свою несчастную 
голову на бесполезные руки. Антея и Джейн о чем-то шептались в ниж­
нем коридоре. Из кухни доносилась громкая и нескончаемаЯ воркотня 
Марты. 
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- С нами будет что-то ужасно страшное,- причитала Антея.- Еще 
уверены ли мы, что пропавшие драгоценности все здесь? А если нет? 
Полиция подумает, мама и папа их скрыли, а отдали только часть, так 

лишь, чтоб глаза отвести. И папу с мамой посадят в тюрьму, а мы будем 
отщепенцами общества, детьми преступников. Да и для папы с мамой 
это будет совсем ужасно,- добавила она еще одну запоздавшую мысль. 

Но что же мы можем сделать? - жалобно заныла Джейн. 
Ничего. Разве только опять поискать Чудозавра. Сегодня очень, 

очень жарко, быть может, он вылез погреть эту свою баку. 
Он сегодня ничего больше нам не сделает, с каждым разом он все 

больше и больше на нас сердится. Должно быть, ему очень не нравится 
исполнять наши желания. 

Антея только грустно покачала головой в ответ. Но вдруг она выпря­

милась. 

- Что?- встрепенулась Джейн.- Ты что-нибудь придумала? 
- Наша единственная и самая последняя надежда! - трагически 

воскликнула Антея.- Идем! 
Скорым шагом направились девочки к песчаной яме. О, радость! 

Чудозавр сидел на горячем песке и блаженно подставлял свою баку под 
лучи солнца. 

Только что он завидел детей, как тотчас же повернулся и стал 
быстро зарываться в песок. Но Антея оказалась проворнее, она поймала 
его за пушистые плечи и держала осторожно, но крепко. 

- Что за шутки? Пусти меня, слышишь?!- крикнул Чудозавр. 

Однако Антея его не выпускала. 
- Милый, хороший Псаммиад! -начала она, переведя дух. 

- Да, да! я знаю вы пришли опять с каким-нибудь новым желанием! 
Но не могу же я целыми днями с утра и до вечера исполнять всякий 

вздор, какой пожелают люди. Имею же я право жить и для себя самого! 
- Разве ВЫ так не любите ИСПОЛНЯТЬ желания? - уча с т ЛИБО спро­

сила его Антея, и голос ее дрожал от волнения. 
- А еще бы! Конечно, не люблю!- отвечал Чудозавр.- Оставь 

меня, или я укушу, в самом деле укушу, я говорю серьезно! А, если ты 

хочешь рискнуть даже этим, так ... 
Антея рискнула и продолжала держать его за плечи. 
- Не кусайте меня, сперва выслушайте,- заклинала она.- Если вы 

сделаете только то, что нам надо сегодня, так мы больше никогда во всю 
нашу жизнь ни о чем вас просить не станем! 

Псаммиад был очень расстроен. 
- Я все бы сделал,- ответил он со слезами в голосе,- я готов был 

бы лопнуть сегодня, исполняя одно ваше желание за другим, если только 
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никогда и ни о чем больше вы меня просить не станете. Если б вы знали, 
как мне неприятно напрягать свои силы и раздуваться для того лишь, 

чтобы исполнить чужое желание и как я постоянно боюсь повредить 
себе мускул или еще что-нибудь. А кроме того, просыпаться каж­
дое утро и ждать, что вы опять скоро ко мне заявитесь с вашими глу­

пыми желаниями! О, вы не знаете, как это ужасно! Вы не знаете, не 
знаете! 

Его голос надрывалея от волнения. 
Антея осторожно выпустила Чудозавра из рук. 
- Теперь уж все это кончится,- сказала она успокоительно.- Мы 

даем обещание, что после сегодняшнего дня никогда и ни о чем просить 
не будем. 

- Хорошо, говори! - ответил Чудозавр.- Покончим поскорее с 
этим неприятным делом. 

Сколько желаний вы можете исполнить? 
- Не знаю. Насколько хватит моих сил. 
- Хорошо. Во-первых, пусть окажется, что у леди Читтенден драго-

ценности совсем не пропадали. 

Псаммиад раздулся, съежился и сказал: 
- Готово! 
- Я хочу,- продолжала Антея уже не так торопливо,- чтобы мама 

не заходила в полицию. 

- Готово,- ответил Псаммиад спустя некоторое время. 
- А я хочу,- вступила Джейн,- чтобы мама забыла всю историю с 

бриллиантами. 
Готово,- опять объявил Чудозавр, но голос его ослабел. 
Не хотите ли вы отдохнуть?- спросила Антея заботливо. 
Да, пожалуй. И прежде чем ты станешь продолжать, не будешь ли 

добра пожелать кое-чего и для меня? 
А разве вы свои собственные желания исполнять не можете? 
Конечно, нет. Предполагалось, что мы всегда будем исполнять 

желания друг для друга, хотя в добрые старые времена, когда водились 
ихтиозавры, и желать-то было нечего. А теперь, пожалуйста, пожелай, 
чтобы никто из вас всех четверых никогда и никому не мог рассказать .... 
обо мне ни слова. 

- Почему?- удивилась Джейн. 

- Разве вы не понимаете: если обо мне от вас узнают взрослые, то 
уж никогда в жизни не видать мне больше покоя. Они меня разыщут и 
станут требовать не таких пустяков, как вы придумывали, а вещей 
серьезных. Очень возможно, что ученые найдут какой-нибудь способ 
закреплять мои дары так, чтобы они не исчезали и после заката солнца. 
Взрослые потребуют прогрессивного подоходного налога, учреждения 
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пенсий всем старикам, всеобщей подачи голосов, бесплатного сред­
него образования - да мало ли чего еще! И когда они все это получат, 
весь мир перевернется вверх дном.- Так пожелай же, о чем я просил, 
скорее! 

Антея повторила желание Чудозавра. Он раздулся так, что дети 
никогда еще его таким не видели. Сократившись, он спросил: 

- А теперь, что еще я мог бы для вас сделать? 
- Только одно, и, я думаю, этим мы все закончим, не правда, ли, 

Джейн? Пусть Марта позабудет о кольце, а мама о том, что Джон мыл 
окна. 

- Теперь,- сказал Чудозавр,- я совсем уж обессилел. Хотите еще 
что-нибудь? · 

- Нет, больше ничего. Только благодарим вас за все, что вы для нас 
делали, желаем вам долгого и приятного сна и надеемся, что мы вас ког­

да-нибудь еще увидим. 
- Это ваше желание? -спросил Чудозавр слабым голосом. 
- Да, пожалуйста! - ответили девочки. 
В последний раз в этой повести они увидели, как Псаммиад раздулся 

и опять сократился. Он кивнул им на прощание головой, прищурил 
глаза, принялся копать песок и скрылся. 

- Кажется, мы хорошо сделали? - сказала Джейн. 
- Я уверена в этом,- ответила Антея.- Идем скорее домой и рас-

скажем мальчикам. 

Антея нашла Кирилла в ванной комнате, где он все еще уныло пус­
кал кораблики, и рассказала ему о своем последнем свидании с Чудозав­
ром. Джейн то же самое сообщила Роберту. 

Едва девочки умолкли, как вдруг вернулась мама, раскрасневшаяся 

от жары и вся в пыли. Она объяснила, что поехала-было в Рочестер 
купить материи на школьные платья девочкам, но по дороге сломалась 

ось у тележки. Мама совсем не ушиблась, только ей пришлось возвра­
щаться пешком. 

- Ах, милые мои цыплятки,- говорила она,- как мне теперь чаю 
хочется! Сбегайте кто-нибудь на кухню да посмотрите, кипит ли вода. 

- Видите, все хорошо кончилось,- шептала Джейн.- Мама и не 
вспоминает. 

- И Марта тоже,- отвечала Антея, которая ходила справляться о 
чае и только что вернулась из кухни. 

Под вечер пришел лесник и принес известие, что бриллианты леди 
Читтенден совсем и не были украдены: лорд Читтенден увез их с собой в 
Лондон, чтобы отдать в чистку, а горничной, которая об этом знала, не 
оказалось дома: у нее был свободный день. 

Значит, все закончилось благополучно. 
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- Хотела бы я знать, увидим мы еще когда-нибудь нашего милого 
Чудозавра?- задумчиво сказала Джейн, гуляя вечером в саду, пока 
мама укладывала Ягненка спать. 

- Если вы в самом деле этого пожелали, то, конечно, увидим,-
ответил Кирилл. 

- Мы только обещали никогда и ни о чем его больше не просить. 
- И не будем,- твердо сказал Роберт. 
Правда, они вновь увидели Чудозавра, но уже не в этой повести и не 

в песчаной яме, а совсем, совсем в другом месте. Это было в ... 
Но это уже совсем другая история и другой рассказ. 

Ко1tец 



е 





УКРОТИТЕЛИ ДРАКОНОВ 

ысился когда-то замок, но с годами стал он таким старым, 

что его стены, и башни, и башенки, и ворота, и своды -
все обратилось в руины и от всего его былого величия 
остались всего две маленькие комнатки ... 

В этих-то руинах кузнец Джон и устроил свою куз­

ницу. Он был слишком беден, чтобы поселиться в настоя­
щем доме; за комнаты же в руинах никто не требовал с 
него квартирной платы, так как все владельцы замка 
давно умерли. 

Итак, здесь Джон раздувал свои мехи, ковал свое железо и исполнял 
всякую работу, которая только попадалась ему в руки. Занятие это было 
далеко не прибыльным, потому что большая часть подобной работы дос­
тавалась городскому голове, который также имел кузнечную мастер­

скую обширных размеров и большой завод против городского сквера. 
У него было двенадцать учеников, стучавших молотками, точно дюжина 
дятлов, двенадцать мастеров, которые давали приказания ученикам, 
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самодействующий молот, электрические мехи, и масса тому подобных 
премудростей новейшей техники. 

Понятно, когда горожанам нужно было подковать лошадь или сва­
рить ось, они отправлялись к голове. Что до кузнеца Джона, то он пере­
бивался, как мог, довольствуясь случайными заказами, получаемыми от 
путешественников и иностранцев, которые не знали, какую роскошную 

кузницу имел голова. 

Обе комнаты были теплы и не пропускали ни дождя, ни ветра, но они 
были довольно тесны, и кузнец вынужден был сохранять старое железо 
и разный хлам, а также щепки и крохотный запас угля в большой свод­
чатой тюрьме под замком. 

Это была очень внушительная тюрьма, с высокой сводчатой крышей 
и огромными железными кольцами, винты которых были вмурованы в 
стену, что делало их очень прочными и удобными для привязывания 
пленников; с одной стороны ее видпелась полуразрушенная широкая 

лестница, ведущая вниз, Бог весть куда. Даже владельцы замка в доброе 
старое время никогда не знали, куда вела эта лестница, хотя время от 

времени сбрасывали с нее какого-нибудь заключенного по своему разу­
далому нраву, и- о, чудо!- эти бедняги больше не возвращались. 

Кузнец никогда не осмеливался спускаться дальше седьмой сту­
пеньки; я также не отваживался на это, поэтому знаю не больше его о 
том, что находилось 11иже. 

У кузнеца Джона была жена и маленький ребенок. Когда жена его не 
исполняла какой-нибудь домашней работы, она имела обыкновение нян­
чить ребенка и плакать, вспоминая о счастливых днях, когда она жила 
со своим отцом, который держал семнадцать коров и жил в деревне, а 
Джон приходил в летние вечера ухаживать за ней, одетый в празднич­
ный костюм и с цветком в петлице. Теперь волосы Джона начали седеть, 
и они с ним жили постоянно впроголодь. 

Что касается ребенка, он много плакал и днем, но в разные, неоuре­
деленные часы, зато ночью, когда мать его укладывалась спать, он каж­

дый раз, точно заведенный, закатывался громким плачем, и ей почти ни 

на минуту не удавалось уснуть. Это, конечно, утомляло бедную жен­
щину. Ребенок мог вознаградить себя за бессонные ночи днем, если ему 
хотелось, но его несчастная мать не имела возможности этого сделать. 

Потому, как только выпадала свободная минута, она плакала, измучен­
ная работой и горем. 

Однажды вечером кузнец работал в своей кузнице. Он делал подкову 
для козы одной очень богатой дамы, которой пришло в голову посмот­
реть, не понравится ли козе ходить в подковах, а также - обойдется ли 
каждая подкова в пятнадцать или двадцать пенсов, прежде чем она зака­

жет весь набор. 
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Это был единственный заказ, полученный Джоном за всю неделю. 
Пока он работал жена его сидела и нянчила ребенка, который, к вели­
кому удивлению, на этот раз не плакал. 

Прошло таким образом некоторое время, и вдруг сквозь шум, про­
изводимый мехами, и стук молота о железо стал прорываться какой-то 
новый звук. Кузнец и его жена переглянулись. 

- Я ничего не слышал,- заявил он. 
- И я также,- заявила она. 
Но шум все увеличивался, и оба так старались не слышать его, что 

кузнец принялся бить молотом по подкове сильнее, чем бил когда-либо в 
жизни, а его жена начала петь ребенку, чего она не делала уже нес­
колько недель. 

Но сквозь шум мехов, звон молотка и пение мотора посторонний 
звук прорывалея все громче и громче, и чем сильнее они старались не 

слышать его, тем яснее он доносился до них. Шум походил на то, будто 
какое-нибудь огромное животное все мурлыкало, мурлыкало и мурлы­
кало. А не желали они верить в то, что мурлыканье действительно раз­
давалось, потому, что оно неслось из большой сводчатой тюрьмы, где 
лежали старые желтые щепки и крохотный запас угля и куда вела полу­

разрушенная лестница. 

- Положительно невозможно, чтобы кто-то забрался в подземную 
тюрьму,- сказал кузнец, вытирая потное лицо.- Однако мне придется 
спуститься туда через пару минут за углем. 

- Конечно, там никого нет. Как мог кто-нибудь забраться 
туда?- заметила его жена. 

И они так сильно старались поверить, что там никого не могло быть, 
что под конец почти поверили этому. 

Затем кузнец взял в одну руку лопату, в другую молоток, подвесил 
на мизинец фонарь и спустился вниз за углем. 

- Я беру молоток вовсе не потому, что думаю, что там кто-нибудь 
есть, но им очень удобно разбивать крупные куски угля. 

- Я прекрасно понимаю,- сказала его жена, которая принесла 
уголь в фартуке утром и знала, что это была попросту угольная пыль. 

Итак, он спустился по винтовой лестнице в тюрьму и остановился на 
нижней ступеньке, держа фонарь над головой, только для того, чтобы 
убедиться, что тюрьма была совершенно пуста, если не считать облом­
ков железа, разного хлама, щепок и угля. Но другая половина ее оказа­
лась полна, и наполняло ее не что иное как дракон. 

- Он, наверно, поднялся по этой гадкой полуразрушенной лест­

нице, Бог весть откуда,- сообразил кузнец, весь дрожа и пытаясь снова 
выбраться из тюрьмы по винтовой лестнице. 

Но дракон оказался проворнее кузнеца: он протянул огромную лапи-
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щу, вооруженную когтями. и схватил его за ногу, звеня на ходу, как 

большая связка ключей или листовое железо, которым изображают гром 
в театре. 

Нет, вы не уйдете от меня,- сказал дракон голосом, трещащим 
точно отсыревшая шутиха. 

- Боже мой, Боже мой! - взмолился бедный Джон, дрожа сильнее 
прежнего в когтях дракона,- нечего сказать, симпатичный конец для 
почтенного кузнеца! 

Дракон, похоже, был крайне поражен подобным замечанием. 
- Не повторите ли вы ваших слов еще раз? - попросил он очень 

вежливо. 

- Нечего сказать, симпатичный конец для почтенного кузнеца,­
повторил смелее Джон. 

- А я и не знал этого,- признался дракон.- Представьте себе 
только! Вы именно тот человек, которого я искал. 

- Вы, кажется, уже упоминали об этом,- сказал Джон, едва попа­
дая зубом на зуб. 

- Ах, я подразумеваю вовсе не то, что вы думаете,- сказал дра­
кон,- мне попросту хотелось бы, чтобы вы сделали небольшое дельце 
для меня. Из одного моего крыла выпало несколько заклепок, как раз 
под суставом. Сумеете вы мне его исправить? 

- Может быть, и сумею, сударь,- сказал Джон вежливо, так как 
всегда надо быть вежливым с возможным заказчиком, даже если он и 
дракон. 

- Мастер-ремесленник - ведь, вы, конечно, мастер? - может сей­
час же определить, что испортилось,- продолжал дракон.- Подойдите 
сюда и ощупайте мой панцирь, хорошо? 

Джон робко подошел, когда дракон снял с него свою лапу. Действи­
тельно, левое крыло дракона ослабло и висело Бог весть как,и некото­
рые из панцирных плиток возле крыла требовали немедленной заклепки. 

Дракон, по-видимому, весь состоял из железного панциря, приняв­
шего какую-то коричневатую, ржавую окраску, вероятно, от ярости, а 

под этим панцирем у него еще видпелось что-то пушистое, похожее на 

мех. 

Кузнец пробудился в сердце Джона, и он почувствовал себя гораздо 
спокойнее. 

- Вам, конечно, не повредила бы парочка-другая заклепок, су­
дарь,- сказал он,- а по правде, вам их нужно даже порядочное коли­

чество. 

- Ну, так принимайтесь за работу!- воскликнул дракон.- Вы 
почините мое крыло, затем я выйду отсюда и съем весь город и, если вы 
хорошо исполните работу, я съем вас напоследок. Вот! 
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- Я вовсе не хочу быть съеденным последним, сударь,- возразил 
Дж он. 

Отлично, в таком случае я съем вас первого,- согласился дракон. 
- Но я и этого тоже не желаю,- сказал Джон. 

- Перестаньте болтать вздор, глупый человек,- разозлился дра-
кон.- Вы сами не знаете, чего хотите. Принимайтесь скорей за работу! 

- Мне эта работа совсем не нравится,- стоял на своем Джон,- вот 
все, что я могу сказать. Я знаю, как легко происходят разные несчаст­
ные случайности. Все идет совсем гладко и хорошо, как вы изволите 
обещать, <<пожалуйста, почините меня, и я съем вас последнего>>, затем 
начнешь работать и вдруг толкнешь вас под заклепки ... там появится 
огонь и дым, а вы даже и не извинитесь. 

- Даю вам слово честного дракона ... - начал тот. 
- Я знаю, что нарочно вы этого не сделаете, сударь,- продолжал 

Дж он,- но всякий порядочный человек привскочит и захрапит, если его 
заденешь, а одного вашего храпа было бы достаточно, чтобы отправить 
меня на тот свет. Другое дело, если бы вы позволили мне немного свя­
зать вас! 

- Это было бы так неблагородно,- возразил дракон. 
- Мы всегда привязынаем лошадей перед ковкой,- убеждал его 

Джон,- а ведь лошадь постоянно называют <<благородным животным>>. 
- Все это отлично,- сказал дракон,- но как я могу знать, что вы 

развяжете меня, когда сделаете все заклепки? Дайте мне что-нибудь в 
виде залога. Что вы цените выше всего на свете? 

- Мой молоток,- объявил Джон.- Кузнец ничего не стоит без 
своего молотка. 

- Но ведь он будет вам нужен, чтобы заклепать меня. Вы должны 
придумать что-нибудь другое и поскорее, иначе я съем вас прежде всех. 

В эту минуту ребенок начал плакать наверху в комнате. Мать его 
сидела тихо, и он подумал, что она улеглась на ночь и пора ему начать 

свой обычный ночной концерт. 
- Что это такое?- спросил дракон, вздрагивая так, что все желез­

ные пластинки на его теле зазвенели. 

- Это только ребенок,- ответил Джон. 
- А это что такое?- спросил дракон,- что-нибудь, что вам 

дорого? 

- Конечно, сударь, несомненно дорого!- подтвердил кузнец. 
- В таком случае, принесите его сюда,- велел дракон ,- и я по-

держу его, пока вы не окончите меня заклепывать, иначе я не позволю 

вам связать себя. 
- Отлично, сударь,- кивнул Джон ,- но я должен предупредить 

вас. Дети -настоящий яд для драконов, не хочу вас обманывать. До-
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тронуться до него совершенно безопасно, но и не пытайтесь брать его в 
рот. Мне было бы страшно больно, если бы с таким красивым джентль­
меном, как вы, случилось бы какое-нибудь несчастье. 

Дракон замурлыкал при этом комплименте и сказал: 
- Отлично, я буду осторожен. А теперь идите и принесите эту 

штуку, какова бы она ни была. 
Джон побежал наверх, как мог скорее, так как знал, что если дракон 

придет в ярость прежде, чем будет связан, то он может поднять крышу 
тюрьмы одним движением спины и похоронить их всех под развалинами. 

Жена его спала, несмотря на крик ребенка, Джон поднял его на руки, 
отнес вниз и положил между передними лапами дракона. 

- Вы только мурлыкайте ему, сударь,- попросил кузнец,- и он 

будет лежать совершенно тихо. 
Дракон замурлыкал, и его мурлыканье так по иравилось ребенку, что 

он тотчас же перестал плакать. 

Джон порылея в куче старого железа и нашел там несколько тяже­

лых цепей и огромный ошейник, который был сделан в те дни, :..:огда 
люди пели над работой и вкладывали в нее всю свою душу, поэтому 
вещи, сделанные ими, выходили достаточно крепкими, чтобы выдержать 
тяжесть целого тысячелетия, а не только дракона. 

Джон привязал дракона при помощи ошейника и цепей, и когда запер 

их тяжелыми замками, то принялся рассматривать, сколько ему потре­

буется заклепок. 
- Шесть, . восемь, десять, двадцать, сорок,- сосчитал он,- у меня 

дома не найдется даже и половины этого,- сказал он дракону.- Если 
вы позволите, сударь, я смотаюсь до другой кузницы и куплю несколько 
дюжин. Я вернусь через минутку. 

И он ушел, оставив ребенка между передними лапами дракона, 
малютка смеялся и даже вскрикивал от радости при звуках громкого 

мурлыканья. 

Джон побежал в город так быстро, как только мог, и разыскал там 
голову и всех членов городского правления. 

- В моей темнице сидит дракон,- сказал он,- я связал его цепями. 
Идите со мной и помогите мне вернуть моего ребенка. 

И он поведал им всю историю. 
Но случилось так, что все были заняты в этот вечер, поэтому огра­

ничились тем, что похвалили Джона за его находчивость и сказали, что 

очень рады оставить все дело в таких надежных руках. 

- Но как же спасти моего ребенка? - спросил Дж он. 
- Ну, что ж,- сказал голова,- если что-нибудь случится с ним, вы 

всегда можете утешиться мыслью, что ваш ребенок погиб ради благой 
цели. 
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С тем Джон отправился домой и рассказал жене кое-что из этой 
истории. 

- Ты отдал ребенка дракону?! -закричала она.- Ах, ты бессер­
дечный, жестокий отец! 

- Тише!- призвал Джон и рассказал ей еще немного. 
- Теперь,- окончил он,- я спущусь вниз. Когда я пробуду там 

немного, ты тоже можешь войти, и, если сохранишь присутствие духа, с 

мальчиком нашим ничего дурного не сделается. 

Кузнец спустился вниз и увидел, что дракон мурлычет изо всех сил, 
чтобы успокоить ребенка. 

- Поторопитесь же, что вы там пропали?- проворчал он.- Не 
могу же я производить этот шум всю ночь. 

- Мне страшно жаль, сударь,- притворно вздохнул кузнец,- но 

все лавки закрыты. Мы должны подождать до завтрашнего утра. И не 
забывайте, что вы обещались охранять этого ребенка. Боюсь, что это 
немного утомит вас. Спокойной ночи, сударь. 

Дракон мурлыкал так долго, что стал задыхаться, поэтому теперь 
замолчал, а как только воцарилась тишина, ребенок вообразил, что все 
улеглись на ночь и что ему пора приниматься кричать. И он начал. 

- Боже мой!- воскликнул дракон,- как это ужасно! 

Он попытался погладить ребенка лапой, но тот закричал еще громче. 
- А я к тому же до чертиков устал,- сказал дракон.- И так 

надеялся хорошенько выспаться. 

Ребенок продолжал орать. 
- Я никогда больше не изведаю покоя,- заныл дракон,- этого 

совершенно достаточно, чтобы расстроить нервы на всю жизнь. Тише, 
баю-баю, тише,- и он попробовал убаюкать ребенка, точно это был 
молоденький дракон. Но когда он начал петь:- <<Баю-бай, дракончик 
мой!>> - ребенок стал кричать еще пуще. 

- Я никак не могу успокоить его,- отчаялся дракон и тут внезапно 
увидел женщину, сидящую на ступеньках. 

- Эй, вы, там,- послушайте!- позвал он.- Вы имеете какое­
нибудь понятие о детях? 

Имею, небольшое,- ответила мать. 
- В таком случае, я был бы вам очень обязан, если бы вы взяли вот 

этого крикуна и дали мне немного поспать,- сказал дракон, зе­

вая.- Можете принести его назад завтра утром, раньше чем кузнец про­

снется. 

Мать взяла ребенка, отнесла его наверх и сообщила обо всем мужу, и 
они улеглись спать совершенно счастливые, так как поймали дракона и 
спасли малютку. 

На следующий день Джон сошел вниз и объяснил дракону совер-
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шенно точно, как обстоят дела, затем добыл железные ворота с решет­
кой и поставил их у подножия лестницы. Дракон яростно промяукал 
немало дней, пока не понял, что это совершенно бесполезно, и не успо­
коился. 

Теперь Джон снова . пошел к голове и сообщил ему: 
- Я поймал дракона и спас город. 
- Благородный наш спаситель! - воскликну л голова,- мы объявим 

сбор пожертвований для вас и публично увенчаем лавровым вен­
ком! 

Сам голова отписал пять фунтов и члены городского правле­
ния - три; и другие люди дали свои гинеи и полугинеи и кроны, и по­

лукроны, и, пока подписка эта происходила, голова заказал городсхо­

му поэту три поэмы за собственный счет ради этого торжественного 
случая. 

Поэмы имели громадный успех, особенно у головы и членов город-:­
ского правления . 

В первой поэме говорилось о благородном поведении головы, распо­
рядившегося связать дракона. Во второй описывалось содействие, ока­
занное ему членами городского правления. В третьей выражалась гор­
дость и радость поэта, получившего разрешение воспеть подобные дея­
ния, перед которыми подвиги рыцарей должны были показаться совер­
шенно ничтожными в глазах всякого, имеющего чувствительное сердце 

и рассудительный мозг. 
Когда сбор средств закончился, в кассе оказалась ровно тысяча фун­

тов и был избран комитет, чтобы решить, что с ними делать. Третья 
часть пошла на торжественный обед для головы и членов городского 
правления, вторая треть была употреблена на покупку золотого оже­
релья с изображенным на нем драконом для головы и золотых медалей с 
драконами для членов городского управления, остальное же разошлось 

на покрытие расходов по созданию комитета. 

Итак, для кузнеца не осталось ничего, кроме лаврового венка и соз­

нания, что именно он спас город. Но после этого дела кузнеца все же 
стали понемногу поправляться. 

Начать с того, что ребенок уже не плакал так часто, как раньше. 
Затем богатая дама, владелица козы, была так тронута благородным 
поступком Джона, что заказала целый комплект нодков по двадцать 
пенсов и даже заплатила по двадцать два в виде благодарности за его 
службу на пользу общества. 

Затем туристы стали приезжать в каретах, даже издалека, и платить 
по два пенса с лица за право спуститься пu винтовой лестнице и взгля­
нуть сквозь железную решетку на ржаво1т) .1ракона, сидящего в подзем­

ной тюрьме. Если какая-нибудь компанР >' х оте.'ш посмотреть дракона 
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при бенгальском огне, с нее взималось за каждый раз по четыре лишних 
пенса, что составляло два пенса чистого барыша, так как бенгальский 
огонь горел очень короткое время. Жена же кузнеца приготовляла всем 
чай по шиллингу с персоны. Таким образом дела с каждой неделей все 
больше и больше поправлялись. · 

Ребенок, названный Джоном в честь отца и называемый для крат­
кости Джонни, начал мало-помалу подрастать. Он очень сдружился с 

дочерью жестянщика, который жил напротив. Тина была премиленькая 
девчурка с желтыми косичками и голубыми глазами, и она никогда не 
уставала выслушивать истории о том, как Джонни, когда он был совсем 
маленьким, укачивал настоящий дракон. 

Джонни и Тина часто ходили вместе посмотреть на дракона сквозь 
железную решетку, и порой они слышали, как он жалобно мяукал. 
Иногда они сжигали на пятачок бенгальского огня, чтобы полюбоваться 
чудищем при освещении. Они становились все больше, умней и не знали 
особых бед. 

Но однажды голова и члены городского правления, охотившиеся на 

зайцев в своих парчовых одеждах, вернулись к воротам города, крича, 

что хромой горбатый великан величиною с церковь, идет через болото 
по направлению к городу. 

- Мы погибли!- вопил голова.- Я дал бы тысячу фунтов тому, 
кто не допустит великана в город. Я отлично понял, чем он питается, по 

его зубам. 
Никто, видимо, не знал, что предпринять. Но Джонни и Тина при­

слушались к людскому гомону, потом переглянулись и побежали так 
быстро, как только ноги могли нести их. 

Они пронеслись, не останавливаясь, через кузницу, бросились вниз 
по витой лестнице и постучались в железную дверь. 

- Кто там?- проронил дракон застоявшимся голосом. 

- Мы, только мы,- ответили дети. 

Дракон до того соскучился, просидев один целых десять лет вза­

перти, что ласково промурлыкал: 

- Войдите, мои милые. 

- Вы не причините нам никакого зла, не дохнете на нас пламенем 

или тому подобное? - спросила Тина. 
- Ни за что на свете,;_ поклялся дракон. 

Тогда они вошли и поговорили с ним: рассказали ему, какая на дворе 

погода, что пишется в газетах, и, наконец, Джонни сказал: 

- В город пришел хромой великан. Он ищет вас. 

- Вот как?- удивился дракон, показывая зубы.- Если бы я только 
мог выбраться отсюда! 
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- Если мы вас освободим, вы могли бы убежать, прежде чем он смо­
жет поймать вас? 

- Да, конечно, я мог бы убежать,- подтвердил дракон,- но, с дру­
гой стороны, я могу и не убежать. 

- Неужели ... неужели вы стали бы биться с ним?- охнула Тина. 
- Нет,- сказал дракон,- я сторонник мира, о, да. Выпустите-ка 

меня отсюда, и вы увидите! 
А какому ребенку не хочется увидеть что-то необычное! Дети осво­

бодили дракона от цепей и ошейника, и он сломал один конец тюрьмы и 
вылез наружу, остановившись только у дверей кузницы, чтобы попро­
сить кузнеца заклепать ему крыло. 

Он встретил хромого великана у ворот города, и великан стал коло­
тить дубиной по дракону, словно по чугунному котлу, а дракон стал 
походить на чугуно-литейный завод, испуская из себя пламя и дым. Это 
было ужасное зрелище, и люди следили за ним издали, падая навзничь 
при сотрясении, производимом каждым ударом, и всякий раз вставая 
снова, чтобы продолжать свои наблюдения. 

Наконец дракон выиграл битву, и великан с пристыженным видом 
заковылял обратно через болото, а дракон, сильно уставший, отпра­
вился домой поспать, объявив о своем непременном намерении съесть 
город утром: Он пошел назад, в свою старую тюрьму, потому что был 
чужим в этом городе и не знал никакой другой приличной квартиры. 
Тогда Тина и Джонни отправились к голове и к членам городского прав­

ления и объявили: 
- С великаном дело покончено. Пожалуйста, дайте нам награду в 

обещанную тысячу. 
Но голова усмехнулся. 
- Нет, нет, мои милые. Не вы победили великана, а дракон. Пола­

гаю, вы опять посадили его на цепь? Когда он придет требовать награду, 
он получит ее. 

- Нет, он еще не на цепи,- возразил Джонни.- Может быть, вы 
желаете, чтобы я прислал его к вам за наградой? 

Но голова сказал, что просит его не беспокоить, теперь он предло­
жит награду тому, кто снова посадит дракона на цепь. 

- Я вам не доверяю,- сказал Джонни.- Вспомните, как вы посту­
пили с моим отцом, когда он посадил дракона на цепь. 

Но люди, подслушивавшие у дверей, прервали их разговор и объя­
вили, что, если Джонни сумеет снова заковать дракона, они прогонят 
голову и позволят Джонни стать головой вместо него. Они уже давно 
были недовольны своим головой и жаждали перемены. 

- По рукам,- кивнул Джонни и убежал вместе с Тиной. Они посе­
тили всех своих маленьких друзей и спросили их: 
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- Вы хотите помочь нам спасти город? 
И все дети сказали: 

Еще бы, конечно, хотим. Как это будет весело! 
Отлично!- говорила Тина,- в таком случае, вы все должны при­

нести свои кружки молока с хлебом завтра во время завтрака. 
И если я когда-нибудь сделаюсь головой,- сказал Джонни,- я 

задам большой пир и приглашу вас всех. И за обедом у нас будет только 
одно сладкое от начала и до конца. 

Все дети обещали, и на следующее утро Тина и Джонни скатили 
большое корыто вниз по винтовой лестнице. 

- Что это за шум?- спросил дракон. 
- Это только дыхание какого-то большого великана,- заверила 

Тина,- вот теперь он прошел. 
Затем, когда все городские дети принесли свое молоко с хлебом, 

Тина стала сливать его в корыто, и, когда последнее было полно, она 
постучалась в железную дверь с решеткой: 

- Можно к вам? 
- Конечно,- ответил дракон,- мне здесь ужасно скучно. 
Они вошли и с помощью еще девяти детей подняли корыто и поста­

вили его возле дракона. Затем остальные дети ушли, а Тина и Джонни 
уселись возле дракона и стали плакать. 

- Что это такое?- спросил дракон.- И что случилось с вами? 
- Это хлеб с молоком,- объяснил Джонни,- это наш завтрак-

весь наш завтрак. 

- Ну,- хмыкнул дракон,- я не понимаю, к чему вам завтрак. 
Я съем всех живущих в городе, как только немного передохну. 

- Дорогой господин дракон,- сказала Тина,- мне бы очень хоте­
лось, чтобы вы нас не съели. Как бы вам понравилось, если бы кто­
нибудь съел вас самого? 

Совсем не понравилось бы,- сознался дракон,- но ведь меня 
никто и не съест. 

Ой, не знаю,- покачал головой Джонни,- тут есть один вели-
кан ... 

Знаю. Я бился с ним и порядком поколотил его ... 
Да, но теперь пришел другой. Тот, с которым вы бились, был 

лишь маленьким сыном этого. Этот вдвое больше. 
- Нет, он в семь раз больше,- поправила Тина. 
- Нет, в девять раз,- преувеличил Джонни.- Он выше коло-

кольни. 

- Ах, Боже мой!- ужаснулся дракон.- Я вовсе не ожидал этого. 
- И городской голова открыл ему, где вы находитесь,- продолжала 

Тина,- и он придет съесть вас, как только хорошенько наточит свой 
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большой нож. Голова сказал ему, что вы дикий дракон, но он ответил, 
что это для него безразлично. Он, мол, ест диких драконов с хлебным 
соусом. 

- Это очень неприятно,- вздохнул дракон,- и я полагаю, что эта .. 
жидкая смесь в корыте хлебный соус. 

Дети сказали, что он угадал совершенно верно. 
- Конечно,-=-добавили они,- хлебный соус подается только к 

диким драконам. Ручных подают с яблочным соусом и начинкой из лука. 
Как жаль, что вы не ручной дракон, он тогда не стал бы и смотреть на 
вас,- продолжали они.- Прощайте, бедный дракон, мы никогда больше 
не увидимся с вами, и вы узнаете, что значит быть съеденным. 

И они снова принялись плакать. 
- Но послушайте,- взмолился дракон,- разве вы не могли бы уве­

рить его, что я ручной дракон? Скажите великану, что я попросту 
маленький, робкий ручной дракон, которого вы держите для забавы. 

- Он ни за что не поверит этому,- сказал Джонни.- Если бы вы 
были нашим ручным драконом, мы держали бы вас на привязи, правда? 
Мы не захотели бы рискнуть потерять такого дорогого красивого 
любимца! 

Тогда дракон стал умолять детей сейчас же привязать его, что они и 
совершили при помощи ошейника и цепей, которые были сделаны в те 
дни, когда люди пели над своей работой и делали ее так здорово, что 
цепь могла выдержать какую угодно тяжесть. 

Затем они пошли и объявили горожанам, что дракон на цепи, и 
Джонни назначили головой, и он дал роскошный пир, как обещал сде­
лать,- весь состоящий из сладких блюд, с начала и до конца. 

Обед начался с рахат-лукума и сладких пирожков, зате~ подавались 
апельсины, грильяж, кокосовое мороженое, мятные лепешки, пышки с 

вареньем, засахаренная малина, сливочное мороженое и безе, и все 
закончилось шоколадом, пряниками и карамельками. 

Все это было отлично для Джонни и Тины, но, если вы добрые дети с 
мягкими сердцами, вы, быть может, огорчитесь за бедного, обманутого 
дракона, сидящего на цепи в мрачном подземелье, единственным развле­

чением которого осталось раздумывать о неправдах, сказанных ему 

Джонни. 

Вспоминая, как его обманули, бедный пленник начинал плакать, и 
крупные слезы скатывались на его ржавую броню. Спустя некоторое 
время он почувствовал сильную слабость, как иногда случается с лю­
дьми много плакавшими, особенно, если им нечего было есть лет десять. 

Затем несчастный дракон вытер глаза и осмотрелся кругом, заметив 
корыто с хлебом и молоком, он подумал: <<Если великаны любят это бе­
лое мокрое вещество, может, оно и мне понравится>>. 
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Он попробовал немножко, и оно ему так понравилось, что он съел 
все. 

А в следующий раз, когда пришли туристы и Джонни зажег бенгаль­
ский огонь, дракон сказал робким голосом: 

- Извините, что я вас побеспокою, но не могли ли бы вы принести 
мне еще немножко хлеба с молоком? 

Тогда Джонни распорядился, 'чтобы служащие объезжали город каж­
дое утро с подводами, собИрали хлеб и молоко, приготовленные всем 
детям на завтрак, и отвозили это дракону. Детей же кормили на счет 
города всем, чего они хотели, они стали есть исключительно пирожное и 

разные сласти и говорили, что охотно уступают дракону свой хлеб и 
молоко. 

Когда Джонни пробыл головой лет десять или около того, он женился 
на Тине, и утром, в день своей свадьбы, они отправились вместе про­
ведать дракона. 

Этот дракон стал совершенно ручным, и его ржавый панцирь мес­
тами отвалился, а под ним дракон был так мягок и пушист, что его при­
ятно было погладить. 

И он объявил им: 
- Не понимаю, как я мог когда-либо есть что-нибудь, кроме хлеба и 

молока. Ведь я теперь совсем ручной Дракон, не правда ли? 
Они согласились с этим, и дракон продолжал: 
- Я такой смирный, что вы, быть может, попробуете отвязать меня? 
Некоторые люди, конечно, побоялись бы довериться ему, но Джонни 

и Тина были так счастливы в день своей свадьбы, что не верили, что 
кто-либо в мире может причинить им зло. 

Они сняли цепи, и дракон сказал: 
- Извините меня ... я на минутку: там, внизу, есть одна или две 

мелочи, которые мне хотелось бы добыть,- и он направился к таин­
ственной лестнице, спустился по ней и исчез во мраке. 

По мере того как он двигался, с него обсыпались все новые и новые 
куски ржавого панциря. 

Через несколько минут они ' услышали, как он снова с грохотом под­
нимался по лестнице. Он нес что-то в пасти - это был мешок, полный 
золота. 

- Это мне совершенно не · нужно,- сказал он,- вам же, может 
быть, оно и пригод~тся. 

Они, конечно, очень ласково поблагодарили его. 
- Там, откуда я это взял, еще много подобного хлама,- сказал 

он,- и стал выносить все новые и новые мешки, пока Джонни и Тина не 
велели ему остановиться. 

Итак, теперь они были богаты, так же как их отцы и матери. В сущ-
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ности, все стали богатыми, и во всем городе не осталось ни одного бед­
ного человека. И все разбогатели без всякого труда, что, как вы знаете, 
очень дурно, но дракон никогда не ходил в школу, подобно нам с вами, и 
поэтому не мог всего знать. 

Когда дракон вышел из подземелья, следуя за Джонни и Тиной, он 
заморгал глазами, как делает кошка на солнышке, и хорошенько встрях­

нулся. Последние куски его панциря упали, а вместе с ними и его 

крылья, и он стал совершенно похожим на очень-очень большую кошку. 
С этого дня он становился все пушистей и пушистей и стал родоначаль­
ником всех кошек. От прежнего дракона в нем не осталось ничего, 
кроме когтей, которые до сих пор сохранились у кошек, как вы легко 

можете убедиться. 
И я надеюсь, что теперь вы понимаете, как важно кормить вашу 

кошку молоком с хлебом. Если бы вы позволили ей питаться исключи­
тельно мышками и птицами, она делалась бы все больше и свирепей, 
хвостатее и чешуйчатее, приобрела крылья и могла стать родоначальни­
цей драконов. А тогда все описанные здесь ужасы пришлось бы начать 
сначала. 



ОСВОБОДИТЕЛИ СВОЕЙ ОТЧИЗНЫ 

се началось с того, что в глаз Эффи попало <<что-то)>. Это 
<<что-то)> причинило ей очень сильную боль, точно горячая 
искорка, но в то же время казалось, будто оно имело ноги 
и крылья, как у мухи. Эффи терла глаз и проливала слезы. 
Это были не настоящие слезы, какими иногда плачут от 
обиды или огорчения, но те слезы, котqрые сами собой 
текут из глаз, хотя вы вовсе не чувствуете себя несчаст­
ной. 

Ничего не добившись, она пошла за помощью к отцу . 
Отец Эффи был доктором и поэтому, конечно, умел вынимать вся­
кие соринки из глаз - он это делал очень искусно при помощи 

кисточки, смазанной касторовым маслом. Удалив предмет, он ска­
зал: 

- Это чрезвычайно странно! 
Эффи часто засоряла себе глаза, и ее отец, по-видимому, всегда 

находил это вполне естественным- может быть, немного неосторож-
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ным, но все же вполне естественным. Но он ни разу раньше не находил 
это странным. Она стояла перед ним, держа платок у глаза, и говорила: 

- Мне кажется, <<ОНО>> еще не вынуто. 
Люди всегда говорят это, когда засорят себе глаза чем-нибудь. 
- О, нет! Оно вынуто,- уверил доктор,- вот оно на кисточке. Это, 

действительно, чрезвычайно интересно. 
Эффи ни разу не слышала, чтобы ее отец сказал что-нибудь по­

добное о чем-либо, относящемся к ней. Она с любопытством спро­
сила: 

- А что на кисточке? 
Доктор очень бережно понес кисточку через комцату и положил кон­

чик ее под микроскоп, затем прикрутил бронзовые винты микроскопа и 
посмотрел одним глазом через верхнее стеклышко его. 

- Удивительно!- заметил он.- Очень-очень удивительно! Четыре 
хорошо развитых члена, длинный хвостовой придаток, пять пальцев 
неравной длины и, однако, ни малейшего признака крыльев. 

Существо, наблюдаемое им, немного побарахталось в касторке, и он 
уточнил: 

- Нет, есть крыло. Похоже на крыло летучей мыши. Это, несом­

ненно, новый вид. Эффи, беги к профессору и попроси его быть нас­
только любезным, зайти; сюда на пару минут. 

- Вы могли бы дать мне шесть пенсов, папочка,- сказала 
Эффи,- ведь я принесла вам этот новый вид. Я сберегла его в своем 
глазу, и глаз мой порядочно-таки болит. 

Доктор был так доволен насекомым нового вида, что дал Эффи шил­
линг. 

Немного спустя явился и профессор. Он остался завтракать, и они с 
доктором с самыми радостными лицами ссорились несколько часов 

относительно имени и семейства существа, извлеченного из глаза 
Эффи. · 

Но за чаем случилось нечто новое. Брат Эффи, Гарри, вытащил из 
своего чая что-то, припятое им сначала за двухвостку. Он уж совсем 
собрался бросить его на пол и покончить с ним обычным способом, когда 
это существо начало встряхиваться на ложке, развернуло пару мокрых 

крыльев и шлепнулось на скатерть. Тут оно расселось, поглаживая себя 
лапками и расправляя крылышки, и Гарри воскликнул: 

- Да ведь это маленькая стрекоза! 
Профессор склонился над столом, прежде чем доктор успел молвить 

хоть слово. 

- Я дам тебе полкроны за него, Гарри, мой мальчик,- в возбужде­
нии пообещал он,- затем осторожно переместил шевелящееся существо 
на носовой платок. 
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- Это новый вид,- объявил он,- и гораздо лучший экземпляр, чем 
у вас, доктор. 

Живое существо оказалось крохотной ящерицей, приблизительно в 
полдюйма длиной, с чешуей и крыльями. 

И так, теперь у доктора и у профессора было по экземпляру нового 
вида, и оба были очень довольны. 

Но прошло весьма немного времени, как экземпляры эти потеряли 
свою первоначальную ценность. В следующее же утро, когда мальчик, 
помогавший лакею, стал чистить обувь доктора; он вдруг бросил сапог, 
щетки и ваксу и закричал, что обжегся. 

Из сапога выползла ящерица величиной с котенка, с большими, свер­
кающими крыльями. 

- Ах, да ведь я знаю, что это такое,- воскликнула Эффи.- Это 
дракон, вроде того, которого убил Георгий Победоносец. 

И Эффи была права. 
В этот же вечер их собаку Таузера укусил дракон величиной с кро­

лика, за которым он гонялея по саду, и на следующее утро все газеты 

были перепалиены описаниями удивительных крылатых ящериц, кото­
рые появились по всей стране. Газеты не называли их драконами, 

потому что, конечно, в наши дни никто не верит в драконов; газеты, во 

всяком случае, не желали быть такими глупыми, чтобы верить в сказки. 
Сначала показалось всего несколько подобных животных, но через 

неделю или две вся страна прямо-таки кишела драконами всех размеров, 

и в воздухе иногда летали целые рои их. Кроме роста, они все имели 
совершенно одинаковый вид. Они были зеленого цвета, покрыты чешуей 
и имели чеr,ыре лапы и длинный хвост, а также большие крылья, напо­
минающие ~рылья летучей мыши, но только крылья эти имели бледно­
желтый, полупрозрачный вид, точно пластинки рыбьего клея. 

Они также выдыхали огонь и дым, как и полагается всем настоящим 
драконам, но газеты все еще притворялись, будто думают, что это яще­
рицы, пока один особенно крупный дракон не схватил издателя Френда. 
С исчезновением Фреида не осталось никого, кто мог бы рассказать 
остальным издателям, чему они не должны верить. Но после того, как из 

зоологического сада был унесен драконом самый большой слон, газеты 
перестали притворяться и напечатали заголовок крупными буквами: 
<<Грозное нашествие драконов>>. 

Вы себе и представить не можете, до чего это было ужасно и в то же 
время надоедливо. Огромнwе драконы, конечно, были страшны, но 
стоило вам заметить, что драконы всегда рано ложатся спать, так как 

боятся холодного ночного воздуха, и вы могли сидеть дома весь день и 
чувствовать себя в полной безопасности. Но более мелкие виды были 
положительно невыносимы. Те, которые были величиной с двухвостку, 
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попадали в мыло и в масло. Те, которые были величиной с собаку, заби­
рались в ванны и, используя огонь и дым, находившиеся внутри них, 

обращали воду в пар, как только кто-нибудь отвертывал кран с холод­
ной водой, причем неосмотрительные люди передко сильно ошпарива­

лись. Те из драконов, которые были величиной с голубя, залезали в 
рабочие корзинки или ящики комода и кусали вас, когда вы хотели дос­
тать иголку или носовой платок. 

Легче было избежать встречи с теми драконами, которые были с 
барана, так как их можно было заметить издали. Но когда они влетали в 
окна и евертывались под вашим одеялом, где вы находили их, когда 

собирались ложиться спать, внезапная встреча обыкновенно причиняла 
сильное потрясение. Драконы подобной величины не ели людей, доволь­
ствуясь одним салатом, но они ужасно прожигали простыни и наво­

лочки. 

Конечно, Государственный совет и полиция сделали все, что можно 
было сделать. Правда, они не стали предлагать руку принцессы тому, 
кто убьет дракона. Это было хорошо в доброе старое время, когда на 
свете были всего-навсего один дракон и одна принцесса, но теперь было 
гораздо больше драконов, чем принцесс, хотя английская королевская 
семья довольно многочисленна. Кроме того, предлагать принцесс в виде 
наград за убийство драконов было бы напрасной тратой принцесс: каж­
дый и так убивал драконов столько, сколько мог, по личному побужде­
нию, без малейшей надежды на награду, лишь бы избавиться от этих 
противных тварей. 

Государственный совет принял на себя сжигание всех драконов, 
сданных в его канцелярии между десятью часами утра и часом попо­

лудни, и ежедневно можно было видеть целый поезд телег, фургонов и 
вагонов, полных мертвых драконов на той улице, где находился Госу­

дарственный совет. Мальчики привозили тачки, полные дохлых драко­
нов, и дети по пути из утренних классов заходили в канцелярии, чтобы 
оставить горсточку-другую драконов, принесенных в ранцах или носо­

вых платках. И все же казалось, что число этих тварей нисколько не 
уменьшалось. 

Тогда полиция воздвигла высокие башни из парусины, натянутой на 
деревянные рамы и обмазанной патентованным клеем. Когда драконы 
натыкались на эти башни, они прилипали к ним, как приляпают мухи и 
осы к липким бумагам, развешанным на кухне. После того как башни 
покрывались драконами, полицейский инспектор поджигал их, и они 
сгорали дот л а вместе с налипшими на них животными. 

И все-таки число драконов по-видимому увеличивалось изо дня в 

день. Магазины были полны всякой отравы для драконов, анти-драконо­
вого мыла и непроницаемых для драконов оконных занавесок. Словом, 
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все, что только можно было сделать, делалось. А число драконов все же 
продолжало возрастать. 

Было очень нелегко определить, чем можно отравить дракона; дело в 
том, что они употребляли самую разнообразную пищу. Самый крупный 
вид ел слонов, пока можно было их достать, а затем перешел к лошадям 
и коровам. Другой вид не ел ничего, кроме ландышей, а третий питался 
исключительно министрами, пока их можно было раздобыть, а затем с 
аппетитом пожирал мальчиков в формах учебных заведений. Были и 
такие, которые предпочитали кирпичи, и трое из драконов этого раз­

мера в один день съели две трети огромной богадельни. 
Но размер, которого Эффи боялась больше всего, был равен длине 

вашей столовой . Еще бы не бояться его! Ведь эти драконы поедали 
маленьких девочек и мальчиков. 

Вначале Эффи и ее брат были очень довольны переменой в своем 
образе жизни. Было так весело бодрствовать всю ночь и играть в саду, 
освещенном электрическими фонарями. И звучало так странно, когда 
мама говорила, укладывая их спать: 

- Доброй ночи, дорогие мои, спите крепко весь день и не вставайте 
слишком рано. Вы должны спать, пока не стемнеет совершенно. Ведь 
вам бы не хотелось, чтобы противные драконы поймали вас? 

Но через некоторое время им все это очень надоело: они хотели 
видеть цветы и деревья, растущие в полях, видеть солнечный свет на 

дворе, а не через стеклянные окна и патентованные занавески, непрони­

цаемые для драконов. Им хотелось также поиграть в траве, чего им не 
позволяли делать в освещенном электричеством саду из опасения ноч­

ной росы. И хотение это достигло такой крайности, что они принялись 
измышлять каку.ю-нибудь причину, по которой они должны бы выйти на 
сверкающий, но опасный дневной свет. Они только не хотели ослу­
шаться свое~ матери. 

Но в одно прекрасное утро мать была очень занята приготовлением 
какой-то новой отравы для драконов, которую хотела положить в 
погреб, а отец перевязывал руку чистильщика сапог, которого оцарапал 
один из тех драконов, которые любили лакомиться премьер-министрами, 
когда их можно было добыть, и никто и не подумал повторить детям: 

- Не выходите, пока не стемнеет совершенно! 
- Пойдем теперь,- предложил Гарри,- это не будет непослуша-

нием с нашей стороны. И я знаю в точности, что нам следует сделать, 
только не знаю, как за это приняться. 

- Что же нам следует сделать? - спросила Эффи. 
- Как что? Надо разбудить Георгия Победоносца,- ответил Гар-

ри.- Он ведь был единственным во всей стране, кто сумел справить­
ся с драконом, люди из волшебных сказок не идут в счет. Думаешь, 
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Георгий Победоносец вымысел? Вот и нет! Он только спит и ждет, чтобы 
его разбудили. Только никто теперь не верит в него. Я слышал, как папа 
это говорил. 

- Мы с тобой верим,- сказала Эффи. 
- Конечно, верим. И понимаешь, Эффи, именно поэтому-то мы и 

могли бы его разбудить. Ведь нельзя разбудить кого-нибудь, в чье суще­
ствование не веришь, не правда ли? 

Эффи согласилась с этим, но где могли они найти Георгия Победо­
носца? 

- Нам надо пойти посмотреть,- смело заявил Гарри.- Ты наде­

нешь непроницаемое для драконов платье, сделанное из той же материи, 

из которой теперь шьют занавески. А я вымажусь весь лучшей отравой 
для драконов и ... 

Эффи забила в ладоши, принялась скакать от радости и закричала: 
- Ах, Гарри! Я знаю, где мы можем найти Георгия Победоносца! 

В церкви Святого Георгия, конечно. 
- Гм!- пробурчал Гарри, жалевший, что эта мысль не пришла ему 

в голову первому,- ты иногда не так уж глупа для девочки. 

Итак, на следующий день, вскоре после завтрака, на заре, перед тем, 

как лучи солнечного заката возвестили наступление ночи, когда все 

будут на ногах и за работой, двое детей встали с постелей. Эффи завер­
нулась в шаль из непроницаемой для драконов кисеи: у нее не хватило 

времени сшить себе платье, а Гарри весь страшно измазался новейшей 
отравой для драконов. Изобретатель гарантировал ее безвредность для 
детей и калек, и поэтому Гарри чувствовал себя в полной безопасности. 

Затем они взялись за руки и пошли к церкви Святого Георгия. Как 
вам известно, церквей Святого Георгия несколько, но, к счастью, дети 
на перекрестке свернули на дорогу, ведущую к настоящей, и пошли под 

ярким солнечным светом, чувствуя себя очень отважными и находчи­
выми ... 

На улицах не было никого, кроме драконов. Город просто кишел 
ими. К счастью, ни один из драконов не был именно тех размеров, кото­
рые поедают мальчиков и девочек, иначе наша история здесь и окончи­

лась бы. Драконы бродили по тротуарам, драконы сидели на дороге, дра­
коны грелись у парадных входов общественных зданий, драконы чис­
тили крылья на крышах, под жарким летним солнцем. Город весь 
казался зеленым от них. Даже когда дети вышли из города и пошли по 
дороге, они заметили, что поля кажутся зеленей обыкновенного от 
покрытых чешуей лап и хвостов, некоторые, из менее крупных видов, 
сделали себе асбестовые гнезда в цветущих изгородях из боярышника. 

Эффи крепко-крепко уцепилась за руку брата, а когда внезапно тол­
стый дракон задел ее ухо, она громко вскрикнула, и целая стая зеленых 
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драконов поднялась при этом звуке с поля и взвилась к небу. 
Дети могли ясно расслышать стук их крыльев во время полета. 

- Ах, мне хочется домой,- ныла Эффи. 
- Не будь дурочкой,- уговаривал ее Гарри.- Неужели ты забыла 

о семи витязях и обо всех принцах? Люди, желающие стать освободите­
лями своей родины, никогда не визжат и не просятся домой. 

- А разве мы,- пqдняла глаза на брата Эффи,- разве мы освобо-
дители? _ 

- Увидишь,- сказал Гарри, и они двинулись дальше. 
Дойдя до искомой церкви, они нашли дверь открытой, но Святого 

Георгия там не было; поэтому они обошли кладбище, где и нашли вскоре 
большой каменный склеп Святого Георгия, украшенный снаружи его 
фигурой, высеченной из мрамора и одетой в латы и шлем, со сложен­
ными на груди руками. 

- Как бы нам умудриться разбудить его?- спрашивали они друг у 
друга. 

Гарри заговорил со скульптурой, но не получил никакого ответа. Он 
позвал громче, но Святой Георгий, по-видимому, не слышал. Затем 

Гарри настолько осмелился, что попытался разбудить великого победи­
теля дракона, встряхнув его за мраморные плечи. Но Святой Георгий не 

обращал на эти усилия ни малейшего внимания. 
Тогда Эффи принялась плакать. Она обняла Святого Георгия за 

шею, насколько мрамор позволил ей это сделать, поцеловала мраморное 

лицо и взмолилась: 

- Ах, дорогой, добрый, милый, Святой Георгий, пожалуйста, про-
снись и помоги нам! 

Тут Святой Георгий медленно раскрыл глаза, потянулся и спросил: 
- Что случилось, деточка? 

Дети рассказали ему все. Он повернулся на своей мраморной плите и 

облокотился на один локоть, чтобы лучше расслышать их. Но услышав, 
что драконов так много, он покачал головой. 

- Ничего не выйдет,- вздохнул он,- их слишком много для бед­
ного старого Георгия. Вам следовало разбудить меня раньше. Я всегда 
любил равный бой. <<Один человек против одного дракона>> был мой 
девиз. 

В это самое время над головами их пролетела стая драконов, и Свя­

той Георгий наполовину обнажил меч. 
Но, когда стая скрылась вдали, он снова покачал головой и всунул 

меч в ножны. 

- Я ничего не могу поделать,- сказал он,- обстоятельства сильно 
переменились с моего времени. Теперь все делается при помощи машин, 
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должно существовать какое-нибудь средство избавиться от этих драко­
нов. Кстати, какая у вас была погода за последнее время? 

Эти слова по казались такими нелюбезными и не идущими к делу, что 
Гарри не пожелал ответить на них, но Эффи терпеливо пояснила: 

- Погода была очень хороша. Папа говорит, что никто не помнит 
подобной жары в нашей стране. 

- А-а! Я так и полагал!- проронил Георгий задумчиво.- Да, един­
ственным средством было бы... драконы не переносят сырости и 
холода- это единственное средство. Если бы вы могли найти краны ... 

Святой Георгий снова начал укладываться на свое мраморное ложе. 
- Спокойной ночи, очень сожалею, что я не могу помочь 

вам,- сказал он. 

- О, но это-то вы можете,- воскликнула Эффи.- Скажите нам, 
про какие краны вы упоминаете? 

- Да такие же, как в ванной,- ответил Святой Георгий, еще более 
сонным голосом.- Там также есть зеркало, в нем виден весь мир и все, 

что происходит. Жаль, что я не могу... спокойной ночи. 
И он упал навзничь на мрамор и через секунду снова спал крепким 

сном. 

- Мы ни за что не найдем этих кранов,- приуныл и Гарри.­
А представь, Святой Георгий проснулся бы, когда поблизости пролетал 
дракон того размера, который питается витязями. Ужас! 

Эффи сняла свою непроницаемую для драконов вуаль. 

- Мы не встретили ни одного размером с нашу столовую, когда шли 
сюда,- напомнила она.- Я уверена, что мы отлично дойдем. 

Она накрыла Святого Георгия снятой вуалью, а Гарри натер, сколько 
мог, отравы для драконов со своих одежд на латы Святого Георгия, 
чтобы ничего не могло случиться с ним. 

- Мы могли бы спрятаться в церкви, пока не стемнеет,- заметил 
он,- а тогда ... 

Но в эту минуту темная тень упала на них, и они увидели, что это 
дракон совершенно такого же размера, как их столовая. 

Они сразу поняли, Что все погибло. Дракон опустился на землю и 
схватил обоих детей своими когтями; он держал Эффи за ее зеленый 
пояс, а Гарри - за кончик куртки и затем, развернув большие желтые 
крылья, поднялся в воздух, громыхая, как вагон третьего класса при 

торможении. 

- Ах, Гарри,- всхлипывала Эффи.- Он, наверное, скоро съест 
нас! 

Дракон летел через леса и поля, так сильно взмахивая крыльями, что 
с каждым взмахом пролетал четверть мили. 

Гарри и Эффи могли рассмотреть местность, над которой они проле-
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тали; изгороди, реки, церкви и фермы пробегали под ними гораздо 
быстрее, чем пробегают по бокам самого быстрого курьерского поезда. 

Дракон летел все дальше . Дети встретили в воздухе еще много дра­
конов, летевших в разные стороны, но дракон величиной со столовую не 
остановился ни на минутку поговорить с кем-либо из них и упорно стре­
мился вперед. 

- Он знает, куда летит,- догадался Гарри.- Ах, если бы он уронил 
нас прежде, чем попадет туда! 

Но дракон крепко держал их своими когтями и летел все дальше и 
дальше, пока, наконец, когда у детей уже начала кружиться голова, не 

опустился, гремя всеми чешуйками, на верхушку горы. 

Там он лег на свой большой зеленый чешуйчатый бок, весь запыхав­
шийся: еще бы - столько пролететь! Но когти его крепко держали пояс 
Эффи и задний кончик куртки Гарри. 

Вдруг Эффи озарило: да у нее же в кармане нож, который Гарри 

подарил ей в день рождения! Нож этот был дешевенький, и им даже с 
самых первых дней нельзя было точить ничего, кроме грифелей. Но 
Эффи все же умудрилась каким-то образом перерезать им свой пояс 
спереди и выползла из него, оставив у дракона в когтях всего один зеле­

ный шелковый бант . Конечно, этим ножом ни в коем разе нельзя было 
отрезать хвостик куртки Гарри, и, тщетно провозившись довольно дол­
гое время, она убедилась в этом и отказалась от непосильной задачи. Но 
с ее помощью Гарри кое-как удалось незаметно вылезти из рукавов; во 

второй лапе дракона, таким образом, осталась одна куртка. Затем дети 
пробрались на цыпочках к трещине в скале и заползли в нее. Щель была 
слишком узка для того, чтобы дракон мог заползти вслед за ними, поэ­
тому они и остались там, рассчитывая состроить рожи дракону, когда он 

отдохнет настолько, чтобы снова встать и съесть их. Когда они действи­
тельно начали строить ему рожи, дракон страшно разозлился и принялся 

дышать на них огнем и дымом, но они забились дальше в пещеру, чтобы 
он не мог достать их, и, когда ему надоело выдыхать огонь и дым, он 

убрался восвояси. 
Но они все же боялись выйти из пещеры, поэтому побрели дальше. 

И вот пещера расширилась и стала светлее и под ногами появился мел­

кий песок, а когда они добрались до самого конца пещеры, то увидели 
дверь, на которой было написано: <<Помещение для всемирных кранов. 
Вход посторонним строго воспрещается>>. 

Они, понятно, сейчас же приоткрыли дверь, чтобы заглянуть в нее, 
затем вспомнили, что им сказал Святой Георгий. 

- Нам не может быть хуже, чем теnерь, когда у щели ждет дра­
кон,- заметил Гарри.- Войдем сюда. 
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И не раздумывая больше, они вошли в комнату с кранами и при­
крыли за собой дверь. 

Осмотревшись, они увидели, что находятся в помещении, высечен­
ном из твердой скалы. Вдоль одной стены шел целый ряд кранов с фар­

форовыми дощечками с надписями вроде тех, которые вы видите в ван­
ных. Так как они оба умели читать двухсложны~ слова, а иногда и трех­
сложные, они сразу поняли, что попали в то учреждение, из которого 

регулируется погода. Здесь было шесть кранов с надписями: <<Яркое 
солнце>>, <<Ветер>>, <<Дождь>>, <<Снег>>, <<Град>>, <<Лед>>- и множество 
маленьких: <<Умеренно жарко>>, <<Дождливо>>, <<Южный ветер>>, <<Погода, 
благоприятная для прорасталия посева>>, «Катание на коньках>>, <<Хоро­
шая свежая погода>> и так далее. Большой кран с надписью <<Яркое 
солнце>> был совершенно отвернут. Они не могли видеть солнечного 
света; пещера освещалась сверху окном с синим стеклом, поэтому они 

подумали, что солнечный свет изливается каким-нибудь другим путем, 
как при патентованных кранах нового устройства, вымывающих в кух­

нях нижние части стока для помоек. 

Вскоре они заметили, что одна стена комнаты представляла собой 
огромное зеркало, смотря в которое, вы видели все, что происходило во 

всем свете и, главное, все сразу, чего при других зеркалах не бывает. 
Они увидели фургоны, сдававшие мертвых драконов в канцелярии Госу­
дарственного совета; они также видели, как дома плакала их мама, 

потому что дети ее вышли на ужасный дневной свет, и она опасалась, 
что какой-нибудь дракон съест их. Они видели и всю Англию, точно 
огромную карту: зеленую - где находились поля, коричневую - на 

месте городов, и черную в тех местах, где добывают уголь, делают гли­
няную посуду, стальные изделия и химические составы. И везде - на 
черных местах, на зеленых и на коричневых - видпелась целая сеть 

зеленых драконов. Они могли видеть, что был еще светлый день и ни 
один дракон не ложился спать. 

Эффи заметила: 
. - Драконы не любят сырости,- и попыталась завернуть кран с над­

писью <<Яркое солнце>>, но кран этот, очевидно, испортился- вот 
почему так долго стояла хорошая погода и драконы успели вывестись. 

Дети оставили в покое солнечный кран и отвернули снежный, а сами 
обратились лицом к зеркалу. Они увидели там, что драконы бегали и 
метались из стороны в сторону, как муравьи, когда вы имеете жесто­

кость налить воды на муравейник- чего, конечно, вы никогда не 
делаете. 

А снег валил все сильней и сильней! 
Тогда Эффи отвернула также дождевой кран и немного спустя дра­

коны начали барахтаться все слабее и слабее, а некоторые из них даже 
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растянулись совсем неподвижно. Дети поняли, что вода потушила нахо­
дившийся внутри них огонь и эти гады умерли. Тогда они отвернули гра­
давый кран - этот последний только наполовину из опасения перебить 
окна в домах,- и вскоре уже не было видно ни одного шевелящегося 
дракона. 

Тут дети поняли, что они действительно спасители своей родины. 
- Нам поставят памятник,- сказал Гарри,- такой уж высокий 

памятник, как адмиралу Нельсону! Все драконы подохли. 
- Надеюсь, что и тот, который караулил нас там, снаружи!- ска­

зала Эффи.- Относительно же памятника, Гарри, я не так уж уверена, 

что мы его получим. Что теперь сделают с этой кучей мертвых драко­

нов? Понадобилось бы много-много лет, чтобы их всех похоронить, а 
сжечь их теперь, когда они такие мокрые, совершенно невозможно. 

Хоть бы дождь смыл их всех в море! 
Н о этого Ire случилось, и дети начали чувствовать, что на поверку 

они вовсе не были так уж умны. 
- Хотелось бы мне знать, к чему здесь эта старая штука?- спро­

сил Гарри. Он отыскал какой-то старый заржавленный кран, вид кото­

рого показывал, что его не употребляли уже в течение нескольких сто­
летий. Его фарфоровая пластинка с надписью была сплошь покрыта 
грязью и паутиной. 

Когда Эффи протерла его кончиком своего платья- странным обра­
зом оба они вышли из дома без носовых платков- она увидела, что над­
пись гласит: <<Отбросы>>. 

- Давай отвернем его,- предложила она,- может быть, драконы 
туда провалятся. 

Кран шел очень туго, ведь его так долго не употребляли, но вместе 
они кое-как повернули его и затем бросились к зеркалу, чтобы посмот­
реть, что произойдет. 

На самой средине карты Англии уже открылась большая круглая 
дыра, края карты приподнялись, и дождевые потоки побежали к этой 
дыре. 

Ура! Ура!- закричала Эффи. Торопливо вернулась она к кранам 
и отвернула все, которые только обещали какую-либо влагу: <<Дожд­
ливо>>, <<Переменчиво>>, <<Хорошая погода для прорастания хлеба>> и даже 
<<Южный>> и <<Юга-западный>> ветры, потому что она слышала, как отец 
как-то говорил, что эти ветры приносят дождь. · 

Теперь целые реки дождя изливались на страну и бурные потоки сбе­
гали к середине карты, и целые водопады вливались в большую круглую 
дыру. Вода смывала драконов, и они исчезали в огромной водосточной 
трубе большими зелеными массами. 
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Вскоре не осталось ни одного дракона. Тогда дети прикрутили кран 
под названием <<Отбросы>> и наполовину прикрутили называвшийся 
<<Яркое солнце>> - этот последний был испорчен, поэтому они не могли 
закрыть его совершенно, а открыли <<Умеренно ясно>> и <<Дождливо>>, и 
оба эти крана застряли; впоследствии их больше никогда нельзя было 
закрыть, чем и объясняется сырой климат Англии. 

Но как Эффи и Гарри попали снова домой? Разумеется, по железной 
дороге. 

А была ли нация благодарна им? Ну, нация сильно намокла. К тому 
же времени, как она снова просохла, она заинтересовалась новым изоб­
ретением для сушки сухарей при помощи электричества, и все драконы, 

конечно, были очень скоро забыты. Драконы вовсе не стали казаться 
такими важными, когда они исчезли, и, как вам известно, за их уничто­

жение никогда не было предложено никакой награды. 
Но что же сказали папа с мамой, когда Эффи и Гарри вернулись 

домой? 

Дорогие мои, только дети, подобные вам, могут задавать такие глу­
пые вопросы. Однако на этот раз я, так и быть, отвечу вам. 

Мама сказала: 

- Ах, дорогие мои, милые мои, вы целы, неужели вы целы! Ах, вы, 
скверные дети, как могли вы быть такими непослушными? Сейчас же 
ступайте спать! 

Отец же их, доктор, сказал: 
- Мне очень жаль, что я не знал, что вы собираетесь сделать! Мне 

было бы очень приятно сохранить хоть один экземпляр. Извлеченный 
мною из глаза Эффи я бросил, рассчитывая найти более совершенный. 
Я никак не ожидал такого быстрого исчезновения всего вида. 

Профессор не сказал ничего, он только молча потирал руки. Он-то 
сохранил свой экземпляр- тот, который равнялся по величине дву­

хвостке и за который он заплатил Гарри полкроны. Он, наверно, сохра­
нился у него и поныне. 

Вы обязател.ьно должны упросить его показать его вам. 



ДОБРЫЙ МАЛЕНЬКИЙ ЭДМОНД 

дмонд был необычным мальчиком. Люди, не любившие 
его, говорили, что он самый надоедливый ребенок, кото­
рого они когда-либо встречали, но его бабушка и друзья 
уверяли, что у него попросту очень пытливый ум. 
Бабушка его часто добавляла даже, что он самый лучший 
из всех мальчиков на свете. Но ведь она была очень стара 
и очень добра. 

Эдмонд больше всего любил все разузнавать и рас-
сматривать. Быть может, вы подумаете, что вследствие 

этого он аккуратно посещал школу, потому что именно там, больше чем 
где бы то ни было, можно научиться всему, чему угодно. Но Эдмонд 
вовсе не желал учиться чему-либо: он желал сам докапываться до всего, 
а это совершенно иное дело. Его пытливый ум побуждал его разбирать 
часы и смотреть, что заставляет их идти, вырывать замки из дверей, 
чтобы узнать, что заставляет их держаться. Эдмонд также был именно 
тем мальчиком, который разрезал резиновый мяч, желая посмотреть, 
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что заставляет его прыгать; понятно, он ровно ничего не увидел так же, 

как и вы сами, когда проделывали этот же опыт. 

Эдмонд жил с бабушкой. Она очень любила его, несмотря на его бес­
покойный ум, и почти не бранила, когда он совершенно испортил ее 
черепаховый гребень, стараясь определить, действительно ли он сделан 
из черепахи или не состоит ли из какого-либо легко воспламеняемого 
вещества. Эдмонд, конечно, время от времени все-таки ходил в школу и 
не мог не научиться там чему-нибудь, но преднамеренно он этого 
никогда не делал. 

- Это такая праздная трата времени,- говорил он.- Они знают то, 
что знают все, а я хочу открыть что-нибудь новое, о чем никто до меня и 
не думал. 

- Я сомневаюсь, что ты можешь открыть что-нибудь, о чем мудре­
цы всего мира не подумали бы в течение всех этих тысячелетий,- заме­
тила бабушка. 

Но Эдмонд не соглашался с нею. Он удирал из школы, когда это 
только оказывалось возможным, потому что у него было доброе сердце 
и он не мог переносить мысли, что время и труд учителя тратится 

напрасно на мальчика, подобного ему, который вовсе не желает учиться, 
а только изобретать и открывать; а между тем, на свете такое мно­
жество достойных мальчиков, жаждущих изучить географию, историю, 
чтение и арифметику. 

Другие мальчики, конечно, тоже иногда удирали от школьных заня­
тий, но они бежали в лес собирать орехи, чернику или дикие груши. 
Эдмонд же никогда не ходил в ту сторону, где находились зеленые леса 
и изгороди. Он всегда направлялся к горе, где громоздились высокие 
скалы и вздымались к небу темные ели, и куда остальные жители города 
боялись заходить из-за странных звуков, раздававшихся из пещер. 

Эдмонд не боялся этих звуков, хотя они были таинственны и 
страшны. Он непременно хотел разузнать, кто или что производило их. 
Он совершенно самостоятельно изобрел весьма остроумный и новый 
фонарь, сделанный из репы и стакана, и когда он вытащил свечу из под­
свечника, стоявшего в спальне бабушки, и вставил в фонарь, то послед­
ний дал великолепный свет. 

На следующий день ему пришлось пойти в школу, где его выпороли 
за то, что он пропускал уроки без разрешения, хотя он совершенно 
откровенно объяснил, что был слишком занят устройством фонаря и 
потому не имел времени побывать в школе. 

На следующий за этим день Эдмонд встал очень рано и взял с собой 
завтрак, который бабушка приготовила ему для школы: два крутых яйца 
и яблочный пирожок; взял также свой фонарь и пошел прямо, как летит 
стрела, к горам с намерением исследовать пещеры. 
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В пещерах было очень темно, но его фонарь великолепно осветил их. 
И это оказались замечательно интересные пещеры со сталактитами, 

сталагмитами , разными окаменелостями и всеми теми вещами, о кото­

рых можно прочесть в поучительных книгах для детей. Но в данное 
время Эдмонд совсем не интересовался всем этим. Он жаждал узнать, 
что производило звуки, так сильно пугавшие людей, а в пещерах не 

попадалось ничего, что могло бы разъяснить ему этот вопрос. 
Побродив немного, он уселся в самой большой из пещер и стал тща­

тельно прислушиваться. Ему показалось, что он в состоянии отличить 

три разных сорта звуков. Во-первых, слышался какой-то тяжелый, гро­
хочущий звук, точно какой-нибудь очень толстый старый господин спал 
после обеда; в то же самое время слышался второй, более тихий сорт 
грохота; затем можно было расслышать еще какое-то клохтанье и 
тиканье, похожее на то, которое мог бы издать цыпленок ростом со стог 
сена. 

- Мне кажется,- заметил Эдмонд сам себе,- что клохтанье ближе 
всего ко мне! 

Он поднялся с места и стал еще раз осматривать пещеры. Но он 
ничего не нашел и только при последнем обходе заметил какое-то 
отверстие в стене пещеры приблизительно на половине ее высоты. 
Будучи мальчиком, он, конечно, векарабкалея и заполз в него; отвер­
стие оказалось входом в скалистый коридор. Теперь клохтанье раздава­
лось гораздо громче прежнего, грохот же едва можно было расслышать. 

- Наконец-то я что-то открою!- сказал Эдмонд и пошел дальше. 
Коридор извивалея и загибалея то в ту, то в другую сторону, но 

Эдмонд отважно продвигался дальше. 
- Мой фонарь горит все лучше и лучше,- заметил он немного 

спустя, но в следующую же минуту убедился, что не свет исходит из его 
фонаря. Это был какой-то бледно-желтый свет, проникавший в коридор 
довольно далеко впереди, сквозь что-то, похожее на щель в дверях. 

- Это, вероятно, огонь в ~ 1утри земли,- сказал Эдмонд, который не 
мог не узнать об этом в школе. 

Но совершенно неожиданно свет впереди слабо вспыхнул и погас. 
Клохтанье тоже прекратилось. 

В следующую секунду Эдмонд завернул за угол и очутился перед 
скалистой дверью. Дверь была неплотно притворена. Он вошел и очу­
тился в круглой пещере, напоминавшей по форме купол церкви. Пос­
реди пещеры виднелось углубление, похожее на огромный таз для умы­
вания, а в середине этого таза сидело очень большое бледное сущест­
во. У него было человеческое лицо, тело грифа, большие, покрытые 
перьями крылья, змеиный хвост, петушиный гребень и перья на шее. 

- Что вы такое?- спросил Эдмонд. 
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- Я бедный, умирающий от голода галогриф,- ответило бледное 
существо очень слабым голосом,- и я умру скоро! Ах, я знаю, что умру! 
Огонь мой погас! Не могу себе и представить, как это случилось; я, 
вероятно, уснул. Один раз в столетие мне необходимо помешать его 
семь раз хвостом, чтобы он продолжал гореть, а мои часы, должно быть, 
идут неверно. И вот теперь я умираю. 

Мне кажется, я уже сообщил вам, что Эдмонд был очень добрым 
мальчиком. 

- Утешьтесь,- сказал он.- Я зажгу ваш огонь! .. 
С этими словами он ушел и вскоре вернулся с огромной охапкой 

сухих веток с растущих на горе сосен. При помощи их и пары учебни­
ков, которые он забыл потерять до сих пор и которые по недосмотру 
сохранились в целости в его кармане, он развел костер вокруг всего 

галогрифа. Дрова ярко вспыхнули, и вскоре в тазу загорелось что-то, и 

Эдмонд увидел, что там какая-то жидкость, которая горит, точно спирт. 
Теперь галогриф помешал его своим хвостом и помахал в нем крыльями. 
Немного жидкости брызнуло на руки Эдмонда и довольно сильно 
обожгло их. Но галогриф стал румяным, сильным и веселым: его гребень 
покраснел, перья заблестели, и вот он поднялся и закричал <<Ку-ка-ре­
ку!>> - очень громко и отчетливо. 

Доброе сердце Эдмонда возликовало, когда он увидел, что здоровье 
его нового знакомого настолько поправилось. 

- Не благодарите меня: я в восторге, что мог помочь вам! - сказал 
он, когда галогриф заговорил о своей признательности. 

- Но Что я могу сделать для вас?- спросило тогда странное 
существо. 

Расскажите мне какие-нибудь истории,- попросил Эдмонд. 
- О чем?- спросил галогриф. 
- О том, что действительно существует, но чего в школах не 

знают,- сказал Эдмонд. 
И тогда галогриф начал рассказывать ему о рудниках и сокровищах, 

о геологических формациях и о гномах, феях и драконах, о ледниках и 

каменном веке, о единороге и фениксе, о белой и черной магии. 
А Эдмонд ел крутые яйца с пирожком и слушал. Когда он снова про­

голодался, то попрощался с галогрифом и заспешил домой. Но на сле­
дующий день он пришел опять за новыми историями. Так повторялось 

изо дня в день. 

Он рассказал товарищам в школе о галогрифе и о его удивительных 
историях, и они слушали, затаив дыхание, но, когда он стал рассказы­

вать о том же учителю, его выпороли за ложь. 

- Но это все правда,- уверял Эдмонд,- посмотрите только на эти 
ожоги на моей руке. 
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- Я вижу, что ты играл с огнем, шалил по обыкновению,- заметил 
учитель и выпорол Эдмонда сильнее прежнего. 

Учитель был невеждой и Фомой неверующим; к счастью, не все учи­
теля похожи на него. 

Однажды Эдмонд сделал новый фонарь из каких-то химических сос­
тавов, лохищенных им из школьной лаборатории. С этим фонарем он 
снова отправился на разведку, чтобы посмотреть, не удастся ли ему 
найти существ, которые производят шум другого рода. 

В совершенно другой части горы он нашел темный проход, со всех 
сторон устланный медью, что делало его похожим на внутреннюю часть 

огромного телескопа, и в самом конце его он увидел ярко-зеленую 

дверь. На дверях видпелась медная дощечка со словами <<Госпожа 
Д. (просит постучать и позвонить)>> и белая записка <<Разбудите меня в 
три часа>>. У Эдмонда были часы; ему подарили их в день рождения, то 
есть два дня тому назад. Он еще не успел разобрать их, чтобы посмот­
реть, что заставляет их двигать стрелки, поэтому они еще шли. Он 
теперь . посмотрел на них. Было без четверти три. 

Не говорил ли я вам уже, что Эдмонд был очень добрым мальчиком? 
Он сел на медную ступеньку у дверей и подождал до трех часов. Тогда 
он постучал и позвонил. Из-за двери послышалось какое-то громыхание 
и пыхтение. Большая дверь быстро распахнулась, и Эдмонд едва успел 
спрятаться за нее, когда появился огромный желтый дракон, который 
пополз вниз по медному коридору, как большой червяк или, скорее, как 
чудовищная тысяченожка. 

Эдмонд потихоньку выполз за ним и увидел, как дракон растянулся 
среди скал на солнышке. Мальчик прокрался мимо огромного живот­
ного, помчался вниз с горы в город и ворвался в школу с криком. 

- Сюда ползет большой дракон! Кто-нибудь должен что-нибудь 
предпринять, иначе мы все погибнем! 

Его немедленно выпороли за ложь. Учитель не любил откладывать 
исполнение своих обязанностей в долгий ящик. 

- Но ведь это правда,- упорствовал Эдмонд,- вот посмотрите, 

если это не правда. 

Он показал в окно, и все могли рассмотреть над горой огромное жел­
тое облако, поднимавшееся к небу. 

- Это просто грозовая туча,- сказал учитель и выпорол Эдмонда 
сильнее, чем когда-либо. Этот учитель был совсем не похож на некото­
рых учителей, которых я знаю: он был ужасно упрям и не поверил бы 
собственным глазам, если бы они сказали ему что-нибудь непохожее на 
то, что сам он сказал, прежде чем они заговорили. 

Итак, пока учитель писал на классной доске: <<Лгать очень дурно, и 
лжецов следует пороть. Это делается для их собственного блага>> (а 
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писал он для того , чтобы маленький негодник переписал это изречение 
семьсот раз) , Эдмонд тайком выбрался из школы и побежал во всю 
прыть через город предупредить бабушку. Но ее не оказалось дома. 
Тогда он выскочил в задние ворота города и помчался на гору, чтобы 
поведать обо всем галогрифу и попросить его помочь горю . Ему ни на 
минуту не пришло в голову, что галогриф может не поверить ему. Он 
сам слышал от него столько необычных рассказов и поверил им всем , а 
когда вы верите чьим-либо рассказам, то должны верить и вашим. Этого 
требует простое приличие. 

У входа в пещеру галогрифа Эдмонд остановился, едва не задохнув­
шись, и оглянулся на город. По дороге сюда он чувствовал, как его 
маленькие ножки дрожали и подгибались , когда тень огромного облака 
пала на него. Теперь он снова стоял между теплой землей и голубым 
небом и смотрел вниз на зеленую равнину, усеянную плодовыми дере­
вьями, фермами, крытыми красной черепицей, и полями золотистого 

хлеба. Среди этой равнины лежал серый город с крепкими стенами , в 
которых были проделаны бойницы для стрелков, и с квадратными 
башнями с отверстиями, через которые можно было лить расплавленный 
свинец на головы чужеземцев , с мостами, колокольнями, спокойной 
рекой, окаймленной ивами и ольхой, и красивым зеленым сквером в 

центре , где по праздникам жители сидели, покуривая свои трубки и слу­
шая военный оркестр. 

Эдмонд ясно видел все это. Но он видел также желтого дракона, 
который полз по долине, оставляя за собой черный след, так как все 
обгорало на его пути. В довершение ужаса он убедился, что этот дракон 
во много раз больше всего города. 

- Ах, моя бедная, дорогая бабушка!- воскликнул Эдмонд, так как 
у него было очень доброе сердце, о чем я уже сказал вам. 

Желтый дракон подползал все ближе и ближе к городу, облизывая 
жадные губы длинным, красным языком, и Эдмонд знал, что в школе 
учитель все еще продолжает усердно обучать мальчиков и все еще 
совершенно не верит его рассказу. 

«Во всяком случае, ему теперь довольно скоро придется поверить 
мне>>,- заметил Эдмонд про себя, хотя у него и было очень нежное 
сердце,- простая справедливость требует, чтобы я вам сообщил об 
этом ,- я боюсь, он был не настолько огорчен, как следовало бы при 
мысли о том, каким путем его учитель будет принужден поверить ему. 
Дракон между тем разверзал свою пасть все шире и шире. Эдмонд 
закрыл глаза как мог плотнее, потому что доброго мальчика все же 
пугала мысль увидеть ужасное зрелище. 

Когда он снова раскрыл глаза, города уже не существовало. На том 
месте, где он раньше стоял, видвелось пустое пространство. А дракон 
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облизывал губы и свертывался в клубок для послеобеденного сна, как 
делает ваша кошка, покончив с мышью. Эдмонд с трудом передохнул 

раза два, потом бросился в пещеру рассказать галогрифу обо всем про­
нешедшем. 

- Ну,- молвил галогриф задумчиво, выслушав весь рассказ до 
конца,- что же дальше? 

- Мне кажется, вы не совсем поняли меня,- сказал Эдмонд 
кротко,- дракон проглотил весь город. 

- А разве это какое-нибудь несчастье?- спросил галогриф. 
- Да ведь я там живу,- воскликнул Эдмонд, думая не столько о 

себе, сколько о бабушке. 
- Не печалься,- успокоил галогриф, повертываясь в своей огнен­

ной луже, чтобы погреть другой бок, застывший из-за того, что Эдмонд, 
по обыкновению, забыл прикрыть дверь пещеры,- ты можешь жить 
здесь со мной. 

- Боюсь, что вы все-таки не совсем поняли мои слова,- снова 
начал пояснять Эдмонд с большим терпением.- Видите ли, моя бабушка 
осталась в городе, и я не в силах перенести мысли, что мне придется 

потерять ее таким образом. 
- Я не знаю, что это такое- бабушка,- заметил галогриф, кото­

рому, по-видимому, этот разговор начал надоедать,- но, если это иму­

щество, которому вы придаете какое-то значение ... 
- Да, конечно же, придаю!- воскликнул Эдмонд, теряя наконец 

терпение.- Ах, пожалуйста, помогите мне! Посоветуйте, что делать? 
- Будь я на твоем месте,- сказал его друг, потягиваясь в луже 

огня, чтобы волны покрыли его до самого подбородка,- я нашел бы дра­
каненка и притащил его сюда. 

- Но почему? - спросил Эдмонд. Он еще в школе приобрел при­
вычку спрашивать «почему?>>, и учитель всегда находил это крайне 
надоедливым. Что же касается галогрифа, он не намереналея терпеть 
ничего подобного даже на минутку. 

- Ах, не разговаривай со мной!- воскликнул галогриф, раздражи­
тельно плескаясь в пламени.- Я тебе даю добрый совет, следуй ему или 
нет- как хочешь, я больше не стану заботиться о тебе. Если ты при­
тащишь мне сюда драконенка, я скажу тебе, что делать дальше. Если 
нет, так нет! 

И галогриф обернул пламя поплотней вокруг своих плеч, зарылся в 
него, словно в одеяло и приготовился уснуть. 

Это был лучший способ добиться своего от Эдмонда,- только до сих 
пор никому не пришло в голову испытать его. 

Он простоял с минуту, смотря на галогрифа. Тот посмотрел на него 
уголком глаза и принялся храпеть очень громко, и Эдмонд понял раз и 
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навсегда, что его друг не позволит ему шутить с собой. С этой минуты 
он почувствовал г лубакое уважение к галогрифу и сейчас же отправился 
исполнять, что ему было приказано,- кажется, первый раз в жизни. 

Хотя он и пропускал так часто уроки в школе, он знал несколько 

вещей, которых, возможно, вы не знаете, хотя всегда были благонравны 
и аккуратно посещали классы. Он знал, например, что дракопенком 

называется ребенок дракона, и, следовательно, что теперь ему необхо­
димо разыскать источник третьего рода звуков, которые пугали людей, 

проходивших мимо горы. Конечно, клохтанье производилось галогри­

фом; сильный шум, напоминавший старого толстого господина, уснув­

шего после обеда, издавался большим драконом; значит, дракопенок 
должен был производить более слабый грохот. 

Он отважно устремился в пещеры, искал и бродил, бродил и искал, 
пока наконец не наткнулся в горе на третью дверь, на которой было 
написано: <<Младенец спит>>. У самой двери стояли пятьдесят пар медных 

башмаков, и никто не мог увидеть их, не догадавшись в ту же минуту, на 
какие ноги они были сделаны, так как в каждом башмаке было пять 
отверстий для пяти когтей драконенка. Их было пятьдесят пар, потому 
что дракон походил на свою мать и имел сто ног,- ни больше, ни 
меньше. Он принадлежал к виду, называемому в ученых книгах дракон­

стоножка. 

Эдмонд сильно испугался, но вдруг он вспомнил мрачное выражение 

глаза галогрифа, и упорная решимость, выражавшаяся в его храпе, еще 

раздавалась в ушах, несмотря на храп драконенка, который сам по себе 
тоже что-нибудь да стоил. Он кое-как собрался с духом, распахнул 
дверь и громко крикнул: 

- Эй, ты, драконенок! Вылезай сейчас же из постели! 
Дракопенок перестал храпеть и сказал сонным голосом: 

- Еще очень рано! 

- Мама, во всяком случае, тебе приказала встать; ну, вставай сей-
час же, слышишь? -приказал Эдмонд, храбрость которого возросла от 
того факта, что дракопенок еще не съел его. 

Дракопенок вздохнул, и Эдмонд мог расслышать, как он слезал с 
постели. В следующую минуту он начал выползать из своей комнаты и 

надевать башмаки. Он был гораздо меньше своей матери и не превышал 
ростом маленькой часовни. 

- Торопись! - сказал Эдмонд, когда дракопенок стал неуклюже 
возиться с семнадцатым башмаком, который почему-то долго не мог 
обуть. 

- Мама сказала, чтобы я никогда не смел выходить без башма­
ков,- извинялся драконенок, и Эдмонду пришлось помочь ему обуться. 
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На это попадобилось немало времени, и это было далеко не приятным 
занятием. 

Наконец драканенок объявил, что он совсем готов. 
Эдмонд, позабывший свой испуг, сказал : 
- В таком случае пойдем! - и они отправились к галогрифу. 
Пещера была немного узка для драконенка, но он вытянулся в 

ниточку, как делает жирный земляной червяк, когда старается про­
браться через узкую щель в твердом комке земли . 

Вот он,- объявил Эдмонд, и галогриф сейчас же проснулся и 
очень вежливо попросил драканенка присесть и подождать. 

- Ваша мать сейчас придет,- заметил галогриф, помешивая свой 
огонь . 

Драканенок сел и принялся ждать, но все время наблюдал за огнем 
голодными, жадными глазами. 

- Прошу прощения,- не вытерпел он наконец,- но я привык каж­
,1Ое утро съедать небольшую чашечку огня, как только проснусь, и 
теперь я чувствую, что немного ослабел. Вы мне разрешите? 

Он протянул коготь к тазу галогрифа . 
- Конечно, нет,- отрезал галогриф резко,- и где вы только вос­

питывались? Вас разве не учили, что «никогда не следует просить всего, 
что видишь?>> А? 

- Извините, пожалуйста,- сказал драканенок смиренно,- но я, 
право, ужасно голоден . 

Галогриф знаком подозвал Эдмонда к краю своего таза и так долго и 
убедительно шептал ему что-то на ухо , что на одной стороне головы 
мальчугана волосы совершенно сгорели . Но он даже ни разу не прервал 
галогрифа, чтобы спросить у него <<почему?>> . А когда шептание окончи­
лось , Эдмонд, у которого , как я, может быть , уже упоминал, было доб­
рое сердце, сказал драконенку : 

- Если ты действительно голоден, бедное создание , я могу показать 
тебя , где целая масса огня. 

Он пошел дальше по пещерам , указывая путь , а драканенок следовал 
33 ним. 

Дойдя до надлежащего места , Эдмонд остановился. 
Здесь в полу видпелась круглая железная крышка, как те , которыми 

л рикрывают запасные водопроводные краны, только гораздо больших 
размеров. Эдмонд поднял ее за крючок , вделанный в один из ее краев . 
Из отверстия тотчас вырвалась струя горячего воздуха , которая едва не 
задушила его. Но драканенок подошел совсем близко, заглянул одним 
глазком в отверстие и заметил: 

Очень вкусно пахнет~ не правда ли? 
Да,- ответил Эдмонд,- здесь сохраняется огонь, который горит 
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внутри земли. Там его целая пропасть, и совершенно готового. Не 

лучше ли тебе спуститься туда и приняться за завтрак, как ты думаешь? 
Итак, драканенок протиснулся в отверстие и принялся ползти все 

быстрее и быстрее по наклонной-шихте, которая ведет к огню внутри 
земли. И Эдмонд, на этот раз странным образом в точности исполняя, 
что ему было сказано, поймал кончик хвоста драконеяка и просунул в 
него железный крюк, так что драканенок не мог двинуться дальше. Не 
мог он также повернуть обратно и поползти назад, чтобы посмотреть, 
что случилось с его несчастным хвостиком, потому что, как всем 

известно, путь к огням, находящимся в преисподней, очень легок, ко­
гда спускаешься по нему; вернуться же обратно совершенно невоз­
можно. 

Итак, мы видим драконенка, крепко придерживаемого собственным 
глупым хвостиком, и Эдмонда, который с крайне важным и деловым 
видом и, очевидно, очень довольный собой торопится назад к галогрифу. 

- А теперь? - спросил он, вернувшись. 
- Ну, теперь,- ответил галогриф,- пойди к отверстию в пещеру и 

смейся так громко, чтобы дракон тебя услышал. 
Эдмонд едва не спросил <<почему?>>, но вовремя остановился и только 

проронил: 

- Он меня не услышит ... 
- Что ж, отлично!- ответил галогриф.- Вероятно, ты знаешь все 

лучше меня,- и он начал завертываться в огонь. Эдмонд, понятно, сей­
час же сделал как ему было велено. 

Когда он начал смеяться, смех его повторило стоголосое эхо пещер, 

так что могло показаться, что смеется целый замок, полный великанов. 
Дракон, улегшийся вздремнуть на солнышке, проснулся и сказал 

сердитым голосом: 

- Над чем это ты так смеешься? 
- Над вами!- воскликнул Эдмонд, продолжая смеяться. 
Дракон терпел, насколько мог, но, как и всякий другой, он не мог 

выносить, чтобы над ним смеялись, и поэтому через некоторое время 
потащился на гору очень-очень медленно, так как плотно пообедал, и 
снова переспросил: 

- Над чем ты смеешься? - да таким страшным голосом, что 
Эдмонд почувствовал, что никогда уж больше не решится смеяться. 

Тогда добрый галогриф закричал: 
- Над вами! Вы съели собственного драконенка,- проглотили его 

вместе с городом. Вашего собственного драконенка! Ха-ха-ха! 
И Эдмонд настолько осмелился, что тоже робко повторил: <<Ха-ха­

ха!>> 
- Вот так история!- ужаснулся дракон.- Недаром мне показа-
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лось, будто город слегка застрял у меня в горле. Я должен вынуть его 
оттуда и осмотреть потщательней! 

С этими словами он начал кашлять, потом отхаркнулся и- город 
очутился на склоне горы. 

Эдмонд пустился назад к галогрифу, который сказал ему, что сле­
дует делать дальше. Итак, раньше чем дракон успел просмотреть весь 
город, чтобы убедиться, не там ли его отпрыск, голос самого жалобно 
воющего драканенка раздался изнутри горы. Эдмонд изо всех сил при­
щемил ему хвост железной крышкой, похожей на крышку запасных 

водопроводных кранов. Дракон услышал этот вой и встревожился. 

- Что же , наконец, случилось с малюткой? Здесь его нет!- С 
этими словами он вытянулся в ниточку и вполз в гору- поискать своего 

драконенка. 

Галогриф продолжал хохотать во всю глотку, а Эдмонд продолжал 
щемить хвост драконенка, и немного спустя голова большого дракона, 
вытянувшегася в необычайно длинную нитку, очутилась у - круглого 
отверстия с железной крышкой, а хвост его оставался отсюда на рас­

стоянии мили или двух. Когда Эдмонд услышал, что чудовище прибли­
жается, он в последний разок прищемил хвост драконенка, затем поднял 

крышку и встал за нею, чтобы большой дракон не мог рассмотреть его. 
Потом он снял хвост драканенка с крючка, и старый дракон заглянул в 
отверстие как раз вовремя : он успел увидеть, как хвост его драканенка 

скрылся на дне гладкой покатой галереи под аккомпанемент последнего 
крика боли . Каковы бы ни были остальные недостатки дракона, он во 
всяком случае обладал сильно развитыми родительскими чувствами. Он 
бросился вниз головой в отверстие и быстро скользнул вниз за своим 
младенцем. Эдмонд наблюдал за тем, как исчезла его голова, а затем и 
все остальное. Дракон был такой длинный и растянулся так тонко, что 
на это попадобилась целая ночь . Это было все равно что наблюдать за 
проходившим товарным поездом в Германии . 

Когда исчезло последнее звено хвоста дракона , Эдмонд быстро 
прикрыл железную крышку . Он был добрый мальчик , как вы уже 
успели заметить, и его радовала мысль, что теперь и у дракона, 

и у его драканенка будет масса их любимого лакомства на вечные вре­
мена. 

Он поблагодарил галогрифа за его любезность и вернулся домой как 
раз вовремя, чтобы позавтракать и поспеть в школу к девяти часам. 
Конечно , он не мог бы успеть, если бы город стоял на старом месте у 
реки , посреди равнины, но теперь город укоренился на склоне горы, на 

том самом месте, где дракон его выплюнул. 

- Ну-с?- спросил учитель.- Где же ты был вчера? 
Эдмонд объяснил, и учитель сейчас же выпорол его за ложь. 
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- Но ведь это истинная правда,- поклялся Эдмонд.- Весь город 
был проглочен драконом. Вы сами это знаете ... 

- Глупости!- возмутился учитель.- У нас · была гроза и землетря­
сение, вот и все ... 

И он высек Эдмонда сильнее, чем когда-либо. 
- Но,- возразил Эдмонд, который не мог воздержаться от спора 

даже при самых неблагаприятных обстоятельствах,- как вы объясните 
себе, что город теперь стоит на склоне горы, а не возле реки, как было 
раньше? 

- Он и всегда стоял на склоне горы,- сказал учитель. И весь класс 
подтвердил то же самое, так как ученики были достаточно благора­
зумны, чтобы не спорить с человеком, у которого в руках палка. 

- Но посмотрите на карту,- упорствовал Эдмонд, не желавший ни 
за что быть побитым в споре, пусть его и побили в другом смысле. Учи­
тель указал на висевшую на стене карту. 

На ней был обозначен их город действительно стоящим на склоне 
горы! 

И никто, кроме Эдмонда, не мог понять, что сотрясение, полученное 
городом, когда дракон проглотил его, перевернуло все карты и сделало 

их неточными. 

А учитель снова высек Эдмонда, объясняя, что на этот раз он нака­
зывал его не за ложь, но за противную привычку вечно спорить. 

На следующий день Эдмонду пришло в голову, что он может дока­
зать людям правдивость своих рассказов, показав им галогрифа. И он 
действительно уговорил некоторых из жителей города пойти с ним в 
пещеры. Галогриф, однако, заперся в своем помещении и не хотел 
открыть дверей, поэтому Эдмонд ничего не выиграл этим, кроме лишних 
упреков. И бедный Эдмонд не мог возразить ни слова, хотя знал, как 
несправедливы все эти упреки. 

Единственным человеком, поверившим ему, была его бабушка. Но 
ведь она была очень стара и очень добра и всегда утверждала, что он 
лучший из мальчиков. 



ПРИНЦЕССА ИЗ БАШНИ 

аленькая белая принцесса всегда просыпалась в своей 
маленькой белой кроватке, как только скворцы начинали 
свою болтовню на жемчужно-еером рассвете. Как только 
леса начинали просыпаться, она взбегала маленькими 
босыми ножками вверх по витой лестнице башни, станови­
лась на самом верху ее в своей белой сорочке и посылала 
воздушные поцелуи солнцу со словами: 

- Доброго утра, прекрасный мир! 
Затем она снова сбегала по холодным каменным ступе­

ням, одевалась в короткое платьице, чепец и фартучек, и начинала свою 
ежедневную работу. Она подметала комнаты и готовила завтрак, мыла 
блюда, чистила сковородки и все это она делала потому, что была нас­
тоящей принцессой. Из всей прислуги, которая должна была служить ей, 
осталась ей верна только старая няня. Теперь няня была стара и слаба, и 
принцесса не позволяла ей заниматься нелегким делом, а исполняла все 
домашние работы сама. 

194 



Ее звали Сабринеттой, и она была внучкой Сабры, которая вышла 
замуж за Роланда, после того как тот убил дракона, и по справедливости 
вся страна принадлежала ей: принадлежали ей леса, которые тянулись 
вдаль до самых гор, и долины, которые постепенно спускались к морю, и 

красивые поля ржи, маиса и проса, и оливковые сады, и широкие вино­

градники, и даже сам маленький город с его башнями и колокольнями, 
его высокими, крутыми крышами и оригинальными окнами. 

Но когда отец и мать Сабринетты умерли, поручив управлять коро­
левством ее двоюродному брату, пока она не вырастет, он, будучи очень 
злым принцем, отнял у нее все, и все слуги ее перешли к нему; а теперь 

из всех владений ей ничего не осталось, кроме большой непроницаемой 
для драконов башни, которую выстроил ее дедушка, знаменитый 
Роланд, и из всех ее слуг - одна старая няня. 

Благодаря такому образу жизни Сабринетта первая во всей стране 
увидела чудо. 

Рано-рано-рано, когда все горожане крепко спали, она взбежала по 
винтовой лестнице на вершину башни и посмотрела через поля туда, где 
виднеется зеленый ров, заросший папоротниками, и изгородь из розо­

вого колючего шиповника, а за ними лес. Стоя на своей башне, Сабри­
нетта заметила, что кусты шиповника начали вздрагивать и шевелиться 

и затем что-то очень яркое и блестящее, извиваясь, выползло из них, 
забралось в полный папоротников ров и затем поползло обратно. Оно 
выползло всего на минутку, но прИ:нцесса совершенно ясно рассмотрела 

его и сказала сама себе: <<Боже мой, какое странное, блестящее, яркое 
существо! Будь оно немного больше и не знай я, что они давно уже 
встречаются только в сказках, я могла бы подумать, что это дракою>. 

Существо, каково бы оно ни было, действительно очень походила на 
дракона, но в таком случае оно было слишком мало; походила оно также 
на ящерицу- только для этого оно было слишком велико. Оно было 
длиной с коврик, который лежит у вашей кроватки. 

- Как жаль, что оно так поторопилось уползти опять в лес,- ска­
зала Сабринетта.- Конечно, я здесь в полной безопасности в своей 
непроницаемой для драконов башне; но, если это точно дракон, он дос­
таточно велик, чтобы съесть человека, а сегодня первое мая, и дети 
отправятся в лес собирать цветы. 

Когда Сабринетта окончила все хозяйственные работы, она надела 
свое молочио-белое шелковое платье с вышитыми на нем крупными 
ромашками и снова поднялась на вершину башни. 

Целая толпа детей шла через поле в лес нарвать ландышей и 

боярышника, И ЗВУКИ ИХ смеха И ПеНИЯ ДОНОСИЛИСЪ ДО верхушки 
башни. 

- Как я надеюсь, что это не дракон! - сказала Сабринетта. 
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Дети шли группами по два, по три, по десять, по двенадцать, и их 
красные, голубые, желтые и белые платья расцветили все поле. 

- Это похоже на зеленый шелковый плащ, усыпанный цветами,­
заметила принцесса с улыбкой. 

По два, по три, по десять и по двенадцать дети стали исчезать в лесу. 
Солнце сияло, небо было ясно, а поля совершенно зелены, и все 

цветы отличались необычайной яркостью и свежестью, потому что было 
первое мая. 

Внезапно тучка набежала на солнце, и тишина прервалась раздавши­
мися издали криками. Подобно разноцветному потоку, дети устреми­
лись из леса и с громкими крика\1и побежали по полю. Голоса их донес­
лись до принцессы на башне: 

- Дракон! Дракон! Дракон!!! Откройте ворота! Дракон идет сюда! 
Огненный дракон! 

И они промчались по полю в ворота города, и принцесса услышала, 
как ворота захлопнулись с громким стуком, и все детискрылись из вида. 

Но по другую сторону поля изгородь из розового шиповнй'к~:с.атрещала 
и стала ломаться, и что-то очень большое, сверкающее и ужасное 
потопталось с минуту в папоротниках, наполнявших ров, и снова скры­

лось в чащу леса. 

Принцесса спустилась вниз и рассказала обо всем своей няне, а няня 
сейчас же заперла огромную дверь башни и положила ключ в кар~ан. 

- Пусть они заботятся сами о себе,- сказала она, коrда принцесса 
стала просить, чтобы ее выпустили из башни и позволили пойти помочь 
присмотреть за детьми.- Моя обязанность- поберечь тебя, моя драго­
ценная, и я так и сделаю. Как я ни стара, я все же еще сумею повернуть 
ключ. 

Что оставалось бедной принцессе? Сабринетта снова взобралась на 
верх башни и плакала каждый раз, как только вспоминала о детях и 
огненном драконе. Она, конечно, знала, что ворота города проницаемы 
для драконов и что он может войти в город, как только ему этого захо­
чется. 

Дети побежали прямо к дворцу, где принц пощелкивал своим охотни­
чьим бичом, и рассказали ему, что случилось. 

- Хоря ий спорт! - заметил принц и приказал сейчас же вывести 
свою сво"р~, гиппопотамов. Он имел обыкновение охотиться за крупной 
дичью с гиппопотамами, и горожане не обращали бы на это особого вни­
мания, если бы он не гарцевал по улицам города со всей сворой, пры­
rающей и ревущей от радости вокруг него. Когда он это делал, зелен­
щику, имевшему палатку с товаром на базарной площади, всегда стано­
вилось очень грустно; а продавец посуды, расставлявший свой товар на 
тротуаре, бывал разорен на всю жизнь. 
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Принц выехал из города со всеми гиппопотамами, скачущими и р · ~~ ­
вящимися вокруг него, а жители стремглав попрятались в дома, едва 

услышали голос его оравы и звуки охотничьего рожка. Свора nромча ­
лась сквозь ворота города и через поля на охоту за драконом. Очень 

немногие из вас, не видавшие своры гиппопотамов на полном бегу, 
будут в состоянии представить себе картину подобной охоты. Начав с 
того, что гиnпопотамы не лают, подобно собакам,- они хрюкают, как 
свиньи, очень громко и злобно. Затем, конечно, никто не может требо­
вать от гипnопотамов, чтобы они прыгали. Они попросту прорываются 
сквозь. изгороди и протаптывают себе дорогу по нескошенному хлебу, 
причиняя серьезный вред урожаю и страшно досаждая фермерам. 

Правда, на всех гиппопотамах были ошейники с их именами и адресом, 
но, когда фермеры приходили во дворец жаловаться на вред, причинен­
ный их урожаю, принц всегда говорил, что поделом им, раз оставили 
свой хлеб стоять у всех на дороге, и никогда ничего за это не платил. 

И когда теперь он выехал со своей сворой, какой-то человек из 

жителей города прошептал: <<Как бы мне хотелось, чтобы дракон слопал 
его!>> -что, конечно, было очень нехорошо с его стороны; но ·ведь это 
был такой злой принц. · 

Гиппопотамы охотились по полям и по степям; они почему-то мино­
вали лес, а на остальных местах следов дракона не было заметно. Он 
был пуглив и не желал показываться. 

Но как раз в ту минуту, когда принц начал думать, что дракона 
вовсе не существует и все рассказанное ему лишь измышление рас­

строенного воображения, его любимый старый гиппопотам подал голос. 
Принц затрубил в рог и закричал: 

- Ату его! Ату его! 

И вся свора помчалась под гору, к оврагу у леса. Там совершенно на 
виду лежал дракон величиной с баржу, горящий, как пламя в очаге, 
выдыхающий огонь и дым и оскаливший сверкающие зубы. 

- Охота окончена!- воскликнул принц. 

И действительно, она была окончена. Дракон, вместо того, чтобы 
вести себя, как подобает всякой порядочной дичи и убежать, бросился 
прямо на свору, и принц с высоты слона, на котором он восседал, дол­

жен был видеть, к крайнему своему неудовольствию, как его призовая 
свора была проглочена штука за штукой в одно мгновение драконом, за 
которым он собирался поохотиться. 

Это было ужасное зрелище! Из всей своры, которая выскочила так 
весело под звуки рожка, теперь не осталось ни одного детеныша гиппо­

потама, и дракон заботливо осматривался, чтобы убедиться, не забыл ли 
он чего-нибудь. 

Принц соскользнул со своего слона с противоположной стороны и 
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побежал в самую густую часть леса. Он надеялся, что там дракон не 
прорвется через кусты, так как они росли очень плотно. 

Он принялся ползти на руках и коленях совсем неподобающим 
принцу образом и, наконец, найдя дупло в дереве, влез в него. В лесу 
было совершенно тихо; ни треск ломающихся ветвей, ни запах гари не 
пугали принца. Он опорожнил серебряную охотничью фляжку, повешен­
ную у него через плечо, и вытянул ноги в дупле. Он и не подумал про­
лить хотя бы одну слезинку по своим бедным ручным гиппопотамам, 
которые ели из его рук и верно следовали за ним во всех его охотничьих 

удовольствиях в течение стольких лет. Ведь это был фальшивый принц с 
кожей вроде пергамента, волосами вроде половой щетки и каменным 
сердцем! Он не пролил ни одной слезинки, а попросту уснул. 

Когда он проснулся, было совершенно темно. Он выполз из дерева и 
протер глаза. Лес вокруг казался совершенно темным, но в овраге поб­
лизости виднелся красный отблеск. Это был костер из хвороста, и подле 
него сидел юноша в отрепье, с длинными желтыми волосами, а вокруг 

костра лежали спящие фигуры, которые тяжело дышали. 

Кто ты?- спросил принц. 
Я Эльфин, свинопас,- назвался юноша в отрепье.- А вы кто? 
Я Докучный, принц этой страны,- ответил тот. 

А что вы делаете вне стен вашего дворца в такое время 
ночи?- удивился свинопас. 

- Я охотился,- гордо ответил принц. 
Свинопас рассмеялся: 
- Ах, так это вас видел я? Охота была хороша, не правда ли? Я со 

своими свиньями наблюдал за нею. 
Все спящие фигуры захрюкали и захрапели, и принц увидел, что это 

были свиньи; он догадался об этом по их ·манерам. 
- Если бы вы знали столько же, сколько знаю я,- продолжал 

Эльфин,- вы могли бы сберечь свою свору. 
- О чем это ты говоришь? - надменно спросил Докучный. 
- Да о драконе,- ответил Эльфин.- Вы отправились на охоту за 

ним не тогда, когда следовало. За драконом надо охотиться ночью. 
- Нет, покорно благодарю,- сказал принц, у которого по спине 

пробежала холодная дрожь.- Дневная охота достаточно хороша для 
меня, глупый свиной сторож. 

- Отлично,- сказал Эльфин,- делайте, как знаете, только дракон 
выйдет на охоту за вами вернее верного. И мне ничуть не будет вас 
жаль, глупый принц. 

Ты ужасно дерзкий мальчишка! - взорвался Докучный. 
О, нет, я только правдив,- возразил Эльфин. 

Ну, так скажи мне правду в таком случае. На что ты намекал, 
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говоря, что если бы я об этом знал, я сберег бы свою свору? 
- Вы не особенно складно выражаетесь,- заметил Эльфин ,- но 

послушайте: что вы мне дадите, если я вам это скажу? 
Если ты мне скажешь- что? - допытывался принц Докучный. 
То, что вы желаете знать. 
Я ровно ничего не хочу знать,- отрезал принц Докучный. 
В таком случае вы даже глупее, чем я думал,- сказал 

Эльфин.- Неужели вы не желаете знать, как покончить с драконом, 
прежде чем он покончит с вами? 

- Это было бы недурно,- допустил принц.- Покончить с этим 
отродьем. Только ты, небось, скажешь, что надо запастись терпением? 

- Ну, у меня вообще довольно мало терпения,- признался 
Эльфин,- а теперь, могу вас уверить, его осталось совсем немного. Так 
что вы мне дадите, если я скажу вам? 

- Половину моего королевства,- ответил принц и, подумав, доба­
вил.- И руку моей кузины. 

- По рукам!- сказал свинопас.- Итак, по ночам дракон стано­
вится совсем маленьким! Он спит под корнями этого дерева. Я поль­
зуюсь им, чтобы разжечь мой костер. 

И действительно, там, под деревом, виднелся дракон в гнезде из 

обожженного мха, и он был длиной всего с ваш мизинец. 
- Как я могу убить его?- загорелся принц. 
- Не знаю, можете ли вы вообще убить его,- сказал Эльфин,- но 

вы можете унести его, если у вас есть, во что его положить. Ваша охот­
ничья фляжка, пожалуй, сгодилась бы на это. 

Вдвоем они ухитрились при по·мощи палочек, опалив себе немного 
пальцы, подтолкнуть дракона, пока не заставили его вползти в охот­

ничью фляжку, после чего принц крепко навинтил крышку. 

- Теперь, когда мы поймали его,- сказал Эльфин,- отнесем его 
скорее домой и положим печать на горлышко бутылки, тогда уж он не 
сможет вылезти оттуда. Пойдемте, завтра мы разделим королевство, и 

тогда у меня будут деньги, чтобы купить прекрасные одежды, в которых 
я мог бы посвататься к принцессе. 

Но злой принц давал обещания вовсе не с тем, чтобы их исполнять. 
- Ступай! Ступай! Что ты болтаешь?- заорал он.- Это я нашел 

дракона, и я же заключил его во фляжку. А о королевстве и сватовстве я 

не заикалея ни слова. Если ты скажешь, что я тебе это говорил, я сейчас 
же отрежу тебе голову! 

И он обнажил меч. 
- Хорошо,- сказал Эльфин, пожимая плечами.- Мне, во всяком 

случае, гораздо лучше, чем вам. 

- Что ты хочешь этим сказать?- зашипел принц. 
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- Да ведь у вас есть всего только одно королевство и впридачу дра­

кон, а у меня две чистые руки и семьдесят пять прекрасных черных сви­

ней. 
И Эльфин снова уселся у своего костра, а принц отправился домой и 

рассказал своему парламенту, какой он умный и храбрый, и, хотя он и 
разбудил всех нарочно для этого, они не рассердились, а только сказали: 

- Вы действительно отважны и умны. 

Ведь они отлично знали, что случается с людьми, не сумевшими уго­
дить принцу. 

Затем первый министр торжественно приложил государственную 
печать к горлышку бутылки, и бутылка была поставлена в казначейство, 
которое оказалось самым прочным зданием во всем городе, так как было 
сделано из одной меди, со стенами толщиной в железнодорожный мост. 

Бутылку поставили между мешками с золотом, и младший секретарь 
младшего чиновника последнего лорда казначейства получил приказ 
просидеть всю ночь возле нее и посмотреть, не случится ли чего-нибудь. 
Младший секретарь ни разу в жизни не видел ни одного дракона и, что 

еще важнее, не верил, что и принц когда-либо видел такового. 
Итак, младший секретарь был очень рад, что его оставили тут. Ему 

дали ключ от казначейства, и, когда все служащие вернулись в свои 
постели, он впустил нескольких из младших секретарей других прави­

тельственньrх департаментов, и они превесело провели время, играя в 

прятки между мешками с золотом и катая по полу крупные бриллианты, 
рубины и жемчужины из больших ящиков слоновой кости. 

Им было очень-очень весело, покуда медное казначейство не стало 
все больше и больше нагреваться, и младший секретарь не закричал: 

- Посмотрите на фляжку! 

Фляжка, запечатанная государственной печатью, увеличилась втрое 
против своего прежнего объема и раскалилась почти докрасна, и воздух 
становился все теплее и теплее, а бутылка разбухала все больше и 
больше. Тут все младшие секретари решили, что здесь слишком жарко 
для них и выскочили наружу. И в ту самую минуту фляжка лопнула, и 
из нее вылез дракон, страшно раскаленный и увеличивающийся с каж­
дой минутой: он начал поедать мешки с золотом и пощелкивать брил­
лианты, рубины и жемчужины, как вы щелкаете орехи. 

Ко времени завтрака он съел все сокровища принца, и, когда принц 
пошел прогуляться по улице в одиннадцать часов, он встретил дракона, 

выползающего из разломанных дверей казначейства; из пасти его еще 
капало расплавленное золото. При виде этого принц повернул обратно и 
побежал, словно за ним гналась сама смерть. Когда он подлетел к непро­
ницаемой для дракона башне, маленькая белая принцесса увидела его, 
сбежала вниз и впустила, после чего захлопнула непроницаемую для 
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драконов дверь перед самой огненной мордой дракона, который сел у 
дверей и начал подвывать, так как ему страшно хотелось съесть принца . 

Принцесса провела принца Докучного в самую лучшую комнату, 
накрыла стол скатертью и дала ему сливок и яиц, белого винограда, 
меда, хлеба и еще много других вкусных вещей и угощала его так 
радушно, будто это был совсем не злой принц, отнявший у нее коро­
левство и присвоивший его себе,- ведь она была настоящая принцесса и 
имела золотое сердце. 

После того как принц наелся и напился досыта, он попросил прин­
цессу показать ему, как отворяется и затворяется дверь. Няня спала, и 
некому было сказать принцессе, чтобы она этого не делала, поэтому она 
и исполнила его просьбу. 

- Ключ надо повернуть вот так,- показала она,- и дверь оста­
нется закрытой. Но если вы его повернете девять раз в обратную сто­
рону, дверь сейчас же распахнется. 

И она распахнулась. В ту самую минуту, как это случилось, принц 

вытолкнул принцессу из ее башни, как раньше вытолкнул бедняжку из 
ее же царства, и снова закрыл дверь. 

Итак, бедная принцесса очутилась на улице, на другой стороне кото­
рой сидел и выл большой дракон; но он даже не попытался съесть ее, 
потому что, хотя старая няня об этом и не подозревала, драконы не 
могут есть белых принцесс с золотыми сердцами. 

Принцесса не могла пройти по улицам города в своем молочио-белом 
платье с вышитыми на нем маргаритками, без подобающих такой особе 
шляпы и перчаток, поэтому она повернула в другую сторону и побежала 
через луг к лесу. Она ни разу не выходила из своей башни до этого дня, 
и мягкая трава под ногами казалась ей райским ковром. 

Она устремилась в самую густую часть леса, потому что не знала, из 

чего сделано ее сердце, и баялась дракона. Там, в овраге, она наткну­
лась на Эльфина и его семьдесят пять прекрасных черных свиней. Он 
играл на свирели, а хрюшки весело танцевали вокруг. 

- Ах, Боже мой!- взмолилась принцесса.- Защити меня, пожа­

луйста, я так боюсь. 
- С удовольствием,- сказал Эльфин, протягивая к ней свои силь­

ные руки.- Теперь ты в полной безопасности. Что тебя так напугало? 
- Дракон,- сказала она. 

- Так, значит, он выбрался из серебряной фляжки,- заключил 
Эльфин.- Надеюсь, он съел принца? . 

- Нет,- ответила Сабринетта,- но почему ты этого желаешь? 
Тогда он рассказал ей о постыдном обмане принца. 
- И он обещал мне половину своего королевства и руку двоюрод­

ной сестры, принцессы,- добавил Эльфин. 
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- Ах, Боже мой, какой стыд!- ужаснулась Сабринетта. 
- Что с тобой?- спросил свинопас.- Это ужасно, или, по крайней ме-

ре, мне так показалось. Но теперь он может оставить себе королевство, 
как половину, так и целое, если я могу удержать, что имею сейчас. 

- А что это?- спросила принцесса. 
- Да тебя, моя дорогая,- сказал Эльфин,- что же касается прин-

цессы, его двоюродной сестры,- прости мне, мое сердце,- но, когда я 

попросил ее руки, я еще не видел настоящей принцессы, единственной 
принцессы, моей принцессы. 

Ты подразумеваешь меня? - спросила Сабринетта. 
А кого же еще?- спросил он. 

Да, но ведь пять минут тому назад ты еще не видел и меня. 
Пять минут тому назад я был свинопасом, а теперь возле тебя я 

принц, хотя мне и придется, может быть, пасти свиней до конца моей 
жизни. 

- Но ты не просил у меня моей руки,- напомнила принцесса. 
- Ты сама попросила меня охранять тебя,- сказал Эльфин,- и я 

буду охранять тебя всю свою жизнь. 
Итак, этот вопрос был решен, и они стали говорить о действительно 

важных вещах вроде дракона и принца, и Эльфив все еще не знал, что с 
ним говорит сама принцесса, хотя уже отлично понял, что у его собесед­
ницы золотое сердце, о чем и повторил ей много-много раз. 

- Вся беда,- сказал Эльфин,- заключается в том, что у меня нет 
непроницаемой для дракона фляжки. Теперь мне это ясно. · 

- Ах, неужели дело только в этом?- обрадовалась принцесса.­
Я легко могу тебе добыть такую; ведь все, что находится в моей башне, 
непроницаемо для драконов. Мы должны непременно сделать что­
нибудь, чтобы покончить с драконом и спасти детей. 

Она отправилась за непроницаемой для драконов фляжкой, но не 
позволила Эльфиву идти с собой. 

- Если то, что ты сказал, правда,- говорила она,- если ты уверен, 
что у меня золотое сердце, дракон не причинит мне никакого вреда, а 

кто-нибудь непременно должен остаться здесь, возле свинок. 
Эльфив был совершенно уверен в том, что утверждал, и согласился 

отпустить ее одну. 

Принцесса нашла дверь башни открытой. Дракон терпеливо ждал 
принца на улице, и, как только он открыл дверь и вышел, дракон съел 

его, хотя он оставил башню всего на минутку, чтобы отправить письмо 
своему премьер-министру, в котором извещал, где он скрылся, и просил 

прислать пожарных, чтобы справиться с этим огненным чудовищем. 
Затем дракон отправился обратно в лес, так как уже наступал час, когда 
он становился маленьким на ночь. 
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Сабринетта вошла в башню, поцеловала свою няню, приготовила ей 
чашку чаю и объяснила, что намерена делать дальше, а также расска­
зала, что у нее золотое сердце, и поэтому дракон не может съесть ее. 

Няня поверила, поцеловала ее и отпустила. 

Сабринетта взяла непроницаемую для драконов флажку, сделанную 
из особой меди, и побежала обратно в лес, к оврагу, где Эльфин сидел 
среди своих жирных черных свиней и ожидал ее. 

- Я думал, что ты никогда не вернешься,- сказал он,- ты прохо­

дила целый год, по меньшей мере. 
Принцесса села возле него, среди свиней, и они держали друг друга 

за руки, пока не стемнело; тогда показался дракон, ползущий по мху, 

обжигая его на пути и становясь все меньше и меньше. Наконец, он 
свернулся в клубок на ночь под корнями дерева. 

- А теперь подержи фляжку,- попросил Эльфин и принялся подго­
нять и подталкивать дракона маленькими палочками, пока тот не вполз 

целиком в непроницаемую для драконов фляжку. Но вдруг они заме­
тили, что крышка от фляжки затерялась. 

- Это пустяки,- сказал Эльфин,- я всуну в горлышко свой палец 
вместо пробки. 

- Нет, давайте я это сделаю,- попросила принцесса, но, конечно, 
Эльфин ей этого не позволил. Он заткнул фляжку пальцем, и принцесса 
закричала: 

- К морю, к морю, беги к прибрежным скалам! 
Оба понеслись во всю прыть к морю, и семьдесят пять свинок побе­

жали за ними длинной черной вереницей. 
Фляжка в руках Эльфина все больше и больше нагревалась, потому 

что сидевший в ней дракон все сильнее и сильнее извергал пламя и дым. 

Эльфин не выпустил фляжку из рук, пока они не достигли края при­
брежных скал, где в темно-синем море и пенился огромный водоворот. 

Тогда Эльфин поднял бутылку высоко над головой и швырнул ее в 
самую середину водоворота. 

- Мы спасли всю страну!- воскликнула принцесса.- Ты спас 
маленьких детей, дай мне твои руки! .. 

- Не могу,- тихо сказал Эльфин,- я уже больше никогда не бу­
ду в состоянии взять твои дорогие руки в свои: мои совершенно обго­
рели. 

И это было правда: на том месте, где должны были находиться его 
руки, виднелись только черные угольки. 

Принцесса принялась целовать их и плакать над ними. Она оторвала 
куски от своего молочио-белого шелкового платья, чтобы перевязать их, 
и они оба пошли назад к башне, чтобы рассказать няне обо всем. 
А свинки сели у дверей башни и принялись ожидать чего-то. 
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- Вот самый храбрый человек в свете,- говорила Сабринетта.­
Он спас страну и маленьких детей; но, ах! его руки! его бедные, милые, 
дорогие руки! 

Тут дверь отворилась, и в комнату вошла самая старшая из семиде­
сяти пяти свиней. Она подошла к Эльфину и стала тереться об него, 
издавая слабое, ласковое хрюканье. 

- Посмотрите на это милое существо,- сказала няня, вытирая сле­
зинку,- оно знает, оно все знает! 

Сабринетта поласкала свинку, потому что у Эльфина не было рук, 
которыми он мог бы погладить кого-нибудь. 

- Единственное лекарство против драконовых ожогов,- продол­
жала старая няня,- это свиной жир, и верное животное знает это ... 

- Я бы не сделал этого даже за целое царство!- воскликнул 
Эльфин и погладил свинку, как мог ласковее, своим локтем. 

- Разве нет никакого другого лекарства?- спросила принцесса. 
Теперь еще одна свинка просунула свой черный пятачок в дверь, 

затем еще и еще одна, пока вся комната не наполнилась целой массой 
черных, лоснящихся спин, толкающих друг друга и стремящихся каждая 

скорее добраться до Эльфина. 
- Есть еще одно,- сказала няня,- ах, эти милые привязчивые 

животные - они все желают умереть за вас. 

- В чем же заключается это второе средство?- спросила Сабри­
нетта тревожно. 

Няня подергала тесемки своего чепца, словно они мешали ей 
дышать, и почему-то вздохнула: 

- Если человек обожжен драконом и известное число живых 
существ готово умереть за него, достаточно, чтобы каждый из них поце­
ловал обожженное место и пожелал от глубины своего любящего сердца, 
чтобы оно залечилось. 

Число этих существ? Число! - закричала Сабринетта. 
Семьдесят семь,- еще глубже вздохнула няня. 
У нас только семьдесят пять свинок,- сказала принцесса,- а со 

мною это составит семьдесят шесть! Может, хватит этого? 

Нет, должно быть точно семьдесят семь,- повторила свое ня­
ня,- а я, прости меня, Господи, уж так стара, что и за живое существо 
не считаюсь. Выходит, ничего не попишешь, ему придется приделать 
проб ко вые руки,- заключила няня. 

- Я знал про семьдесят семь любящих существ,- сказал Эльфин,­
но мне никогда не приходило в голову, чтобы мои милые свинки любили 
меня до такой степени и моя дорогая также ... Но, конечно, средство от 
этого становится еще более невозможным. Зачем мне здоровые руки, 
если не станет вас? Однако есть еще одно волшебное средство, кото-
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рое излечивает ожоги, полученные от драконов, но я охотнее весь 

обгорел бы дочерна, чем женился на ком-нибудь, кроме тебя, дорогая! .. 
- Но на ком же ты должен жениться, чтобы излечить свои 

ожоги? - спросила Сабринетта. 
- На принцессе. Этим способом и Роланд излечил свои ожоги. 
- Вот как! Подумайте только!- удивилась няня.- А я никогда и не 

слышала об этом средстве, как я ни стара! 
Но Сабринетта обхватила руками шею Эльфина и держала его так 

крепко, будто никогда больше не хотела отпустить. 
- В таком случае все отлично, дорогой, храбрый мой · Эльфин! -

воскликнула она.- Ведь я принцесса, и ты будешь моим принцем. Пой­
дем, няня. Мы повенчаемся сию же минуту. 

Итак, они пошли, и все свинки последовали за ними, двигаясь с боль­
шой торжественностью попарно. И как только Эльфин был обвенчан с 
принцессой, руки его совершенно зажили. Народ, которому осточертел 
принц Докучный со своими гиппопотамами, радостно приветствовал 

Сабринетту и ее мужа как законных повелителей страны. 
На следующее же утро принц и принцесса вышли из города посмот­

реть, не выбросило ли море дракона на берег. Они нигде не могли его 
заметить. Но когда они посмотрели вдаль по направлению к водовороту, 
то увидели столб пара. Рыбаки рассказали им, что вода на несколько 
миль вокруг водоворота была так горяча, что отлично годилась для 
бритья! Вода там горяча и сейчас, из чего следует, что злоба этого дра­
кона была так велика, что воды всех морей было недостаточно, чтобы 
охладить его. 

* * * 
Принц и принцесса милостиво и мудроправят страной. Няня живет с 

ними и не делает ничего, кроме самого легкого шитья, да и то, когда ей 
уж очень захочется этого. Принц не держит никаких гиппопотамов, и 

поэтому чрезвычайно любим народом. Семьдесят пять преданных свинок 
живут в белых мраморных свинарнях с бронзовыми ручками и надписью 
<<Свинью> на карточке, прибитой к дверям. Дважды в день их моют гре­
ческими губками с мылом, надушенным фиалками, и никто не имеет 
ровно ничего против, когда они следуют за принцем во время его прогу­

лок, так как они ведут себя прекрасно - всегда идут по дорожкам и 
исполняют приказание: <<Траву не топтать>>. 

Принцесса кормит их каждый день из собственных рук, и первым ее 
постановлением при восшествии на престол было, чтобы никто не смел 
произносить слово <<свинина>> и чтобьJ его для большей верности совер­
шенно исключили изо всех словарей! 
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